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Nyáron, napközben — ak i tehe ti —, a  zöldben keres m enedéket a  tűző su 
garak  elől. De éjszakára úgyszólván mindenki visszakényszerül a falak közé. 
Am, h a  a lakás napsütötte, és ablakain nincs redőny, a  lakók „pokoli” é j 
szakának néznek elébe, hiszen a  szoba átforrósodott levegőjét alig  lehet le 
hűteni. Ezért érdem es az ab lak o k ra  ám yékvédőt szerelni (címkép). Olcsóbb, 
m int az esslingeni-redőny és célszerűbb, m int az ablaktáblák  nyitását gátló 
Reluxa-zsaluredőny.
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M A G Y A RÁ ZA T
a  c ik k e in k  m e l le t t  lá th a tó  je le k h e z

□ E gyszerű ,
k ö n n y en  e lk é s z íth e tő
K özepes fe lk é s z ü lts é g e t 
é s  s z e r s z á m o t igény lő

OMBOk  C sak  jó l k é p z e t te k  á lta l , 
sp ec iá lis  s z e rs z á m o k k a l 
k é s z í th e tő  el,

★  ★ ★  E re d e ti ,  s a já t ,  e lő sz ö r  m e g 
je le n t  anyag , új k o n s tru k c ió .

★  ★  

★

A  h azai le h e tő s é g e k h e z  ig a z í
t o t t ,  á td o lg o z o t t  i s m e r te té s .  
N á lu n k  m é g  is m e re t le n  ö t l e t  
a lap ján .

ANYAGSZÜKSÉGLET

Az ármyékvető vázához 25X70 
ram -es lécek; a kerethez 20X200 
m m -es deszkák; továbbá 2 mm 
vastag alum ínium  lem ez; 20X4 
mm-es alum ínium  csík; 20X20X2 
m m-es alum ínium  L-idom ; csuk
lóspántok; szemes- és facsavarok; 
nyugágyvászon és kárp itos díszsze
gek szükségesek.

AZ ÁRNYÉKVETO KERETE
legalább 400 m m -rel legyen hosz- 
szabb az ab lak  szélességénél. A két 
függőleges deszka (1) hossza 1150 
mm. Egyik végüket k e re k ítsü k  le. 
A vízszintes heveder (2) hossza 
azonos az ab lakkeret külső  m éreté
vel. A három  deszkát két alum í

nium lemezzel (10), két alum ínium  
sarok-szeglettel (11) és facsavarok
kal rögzítsük egymáshoz (I).

Következő m űveletként fűrészel
jük  le a  kere t oldalait(3,4). A füg
gőleges o ldallapokat®  összefogva 
alakítsuk pontosan egyformára. A 
deszkákat P alm a Rekord-dal ra 
gasszuk a  kere t oldalára, m ajd sze
gekkel is erősítsük meg. A kész ke
rete t eresszük be félolajjal és hagy
juk száradni.

MOZGÓ VÁZ

Az á rn y a t adó tex tü iá t négy ösz- 
szecsapozott, csuklóspántokkal egy
máshoz erő síte tt lécváz ta r t ja  fe
szesen. A lécvázat 20X70 m m -es

F olytatás a 3. oldalon
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Dél-Dunántúl
Á prilisban, Baranyában ké t jelentős újdonsággal bő

vü lt a  dél-dunántúli televíziónézők vételi lehetősége.
P écsett a M isina-tetőn elkészült a 172 m éter magas 

szép form ájú  antennatorony (érdekessége, hogy azon kb. 
70 m éter magasságban egy é tte rm e t is létesítettek, ahon
nan m ajd  a turisták gyönyörködhetnek a tá j szépségeiben. 
Lásd hátsó  színes borítónkon!)

Az antennatorony legfelső részén (172 m éter magas
ban) helyezték el a nagy te ljesítm ényű antennarendszert, 
am elynek végleges üzem be helyezésével — várhatóan 
még ez év  első felében — P écsett m egjavul a  tv-adó m ű 
so rának  vételi lehetősége.

Az új antennarendszert a  nem zetközi előírásoknak 
m egfelelően — és a pécsi tv -adó  frekvenciáján üzemelő 
idegen adók által Okozott vételi zavarok kiküszöbölése 
érdekében — az eddigi vízszintes (horizontális) irányú 
sugárzásról függőlegesen (vertikálisan) polarizáltra á llí
to tták  át. Ez azt jelenti, hogy a  meglevő, vízszintesen fe l
szerelt televízióantennákat a vertikális sugárzásnak meg
felelően á t  kell állítani ifüggőlegesre.

De m ég m ielőtt az an tennák  átalak ításával kapcsolatos 
teendőkre térnénk át, hadd közöljük olvasóinkkal, hogy 
a m ásik dél-dunántúli ú jdonság a  2t. program  tervezett su
gárzása lesz, amit ez év végén, d e  legkésőbb 1973 első 
negyedévében kezdenék el. A japán  gyártm ányú kísér
leti jellegű adó majd a  IV. sáv 32’. csatornáján üzemel. 
(Tehát 559,25—565,75 MHz-en.)

* (QAP =  figyelem: a rádiós Q-kódex szerint.)

VÍZSZINTESRŐL FÜGGŐLEGESRE
A meglevő, vízszintes síkú antennák függőlegesre á tá l

lításával kapcsolatos teendők ism ertetése e lő tt felh ív juk 
olvasóink figyelm ét a kétféle polaritású (horizontális és 
vertikális) an tennák  elektrom os tulajdonságainak bizo
nyos fokú eltérésére. A vízszintes an tennákat szim m et
rikusnak tekinthetjük , m ivel azok elemei a  földtől (ház
tetőtől) azonos m agasságba kerülnek (1. ábra).

A függőlegesre szerelt an tennáknál — mivel azok ele
meinek alsó, ill. felső végei a talajhoz képest különböző 
távolságokban helyezkednek el — bizonyos m érvű 
aszim m etria tapasztalható  (2.. ábra).

A vízszintes helyzetű antennáknál a tartó rúd  nincs 
hatással az an tenna elektrom os terére, a függőleges an 
tennáknál viszont szám olni kell e  tényezővel is.

Át á l l í t á s

Ha egy két-, vagy több elem es an tennát (1. ábra) víz
szintes helyzetéből függőlegesre akarunk állítani, leg
egyszerűbb, ha a  ta rtó ru d a t az  elem ekkel együtt k ilenc
ven fokkal elfordítjuk (2. ábra). Ám ez az egyszerű á llí
tási mód az t a veszélyt re jti magában, hogy a fém ből 
készült tartó rúd  hangolatlan parazita elem ként lép az



an tenna elektrom os terébe. Ez pedig helyenként — a  té r
erőtől és a reflexióktól függően — leron thatja  a vétel m i
nőségét (pl. szellemikép stb.). Ezért ezt a  vízszintesről füg
gőlegesre történő állítási módot csak a tv-adó közelében 
alkalm azhatjuk.

Lényegesen jobb, ha az an tenná t egy 1/4 m éretű táv 
ta rtó ra  szereljük (3. ábra), m iá lta l az antenna elemei a 
tartó rűd tó l távolabbra kerü lnek  és függetlenebbé válnak 
annak elektrom os hatásától. Vétel szempontjából az an 
tenna ugyan jobb pozícióba kerü lt m int a  2. ábrán lá t
ható elrendezés esetében, de ta rtó rúd ja  az egyoldalú 
tenhelés m iatt aszim m etrikus terhelésűvé vált. Megfelelő 
kikötéssel term észetesen az ilyen ta rtó rudat is jól rög
zíthetjük.

TÖBB ELEM, JOBB VÉTEL
A 4. ábrán  egy szim m etrikus súlyterhelésű és jobb vé

te lt biztosító, 2X2 elem es an tenná t m utatunk be. Ez az 
an tenna 3 dB—lel nagyobb teljesítm ényű m in t az elő
zőekben bem utato tt (3. ábra) hételemes. A kétszer két- 
elemes an tenna összteljesítm énye kb. 10 dB.

A tetőantennával még nem  rendelkezőknek az 5. ábrán 
bem utato tt an tenna elkészítését ajánljuk , am i kettős
ként is kiképezhető (4. ábra). Ehhez azonban szükséges 
egy jól m éretezett illesztő im pedancia-transzform átor (6. 
áb ra ).

A pécsi tv-adótól távolabb lakók részére nagyobb te l
jesítm ényű, négyelemes (7. ábra), kb. 8 dB nyereségű an 
tenna készítését javasoljuk. K ét ilyen an tenna a lkalm a
zása esetén m ár nagyobb távolságban is viszonylag jó 
vételt érhetünk  el. A két an tenná t ebben az esetben is 
m éretezett illesztő-transzform átorral kell összekötni (6. 
ábra). A négyelemes an tenna d ipóljának elkészítése so
rán  feltétlenül ta rtsu k  be a megadott m éreteket (8. 
ábra).

SZOBAANTENNA
Az adó közelében, illetve ott, ahol eddig is szobaanten

nával vették a tv-m űsort, a vertikális sugárzásra (függő
leges) átállás u tán  is használható a szalagkábelből ké
szített szöbaantenna (9. ábra). Elkészítése egyszerű, s a 
tv-készülék m elle tt — vagy m ögött — függőlegesen he
lyezhető el. Szükséges hozzá 2,50 m éter hosszú, 20X10 
mm keresztm etszetű faléc és 2,35 m éter hosszú tv-szalag- 
kábel. A szalagkábel két végét kék-két cetim éter hosszon 
tisztítsuk le és a huzalvégeket forrasszuk össze. Így az 
an tenna tényleges hosszúsága 2,30 m éterre alakul.

A szalagkábel k é t összeforrasztott végét szeggel erősít
sük a léchez. Egyik eré t középen (tehát 1,15 m -nél) csíp
jük  el és 35 m m -re  húzzuk szét. A két vezetékvéghez 
forrasszuk azt a szükséges hosszúságú szalagkábelt, ami 
a szobaantennát összeköti a  tv-készülékkel. Ha az an ten 
na szalagkábel része a két szögön kívül még egyéb rög
zítést is kíván, az t Technokol Rapid ragasztóval végez
zük. Több szeget nem  szabad használni! A falécet te t
szés szerint színes, vagy színtelen n itrólakkal kenjük be.

SZERELÉSI TANÁCSOK

Az előzőekben m ár em lítettük, hogy a függőleges sík 
ba (vertikálisan) szerelt an tenna az elem ek végeinek 
egyenlőtlen magassága m ia tt aszim m etrikus. Az aszim 
m etria csökkentésére az an tennát a lehetőségekhez ké
pest a  legm agasabbra, de legalább öt m éterre, az an ten 
narúd legfelső részén helyezzük el. Az atenna tartó- 
rúdjátó l 1,30 m éterre elálló táv tartó t — ami tu la jdon
képpen az egész an tennát ta r t ja  — legalább 20X20X3 
mm-es szögvasból készítsük. A táv tartó t hegesztéssel, 
vagy derékszögűre hajlíto tt erős laposléc közbeik ta tá
sával erősítsük az arbocrúdhoz.

És végül ne feledkezzünk meg az an tenna-tartó rúd  föl
deléséről sem (10. áb ra )!

SZÉLIG GYULA

Folytatás az >1. oldalról
lécekből állítsuk össze. A ta rtó  (5)- 
és hevederléceket (6) egym ásba la- 
polva ragasszuk össze. Az összeil
lesztett léceket ké t-ké t facsappal 
erősítsük meg. A lécvázak szárait 
(5) csuklóspántokkal (8) fogassuk 
egymáshoz (III.) A szélső lécváz 
függőleges szárába(5) a lak ítsuk  ki a 
rögzítő nyílásokat (II.) A heveder
léceikbe (6) hajtsunk  egy-egy sze
m escsavart (9). A vázat és a kere
te t ken jük  be csónaklakkal.

VÁSZON-BORfTÁS
A mozgó váz m éretei alap ján  ké

szítsük el a  vászonborítást (12.) 
Először a két oldalvásznat szabjuk

ki, m ajd v a rrju k  össze a  váz te te jé
re kerülő vászondarabbal. Az ösz- 
szeállított textilárnyékvetőt sze
gekkel erősítsük a lécekre. A sze
gek alá fektessünk keskeny PVC 
szalagot. Az utolsó, vízszintes léc
keretre szegeljünk rövid függöny- 
ro jto t (13). A vázak szem escsavar
jain fűzzünk át sodrott m űanyag- 
zsinórt (14), a két szál végét dug
juk egy k ifú rt farúdba (16), s facsa
varra l rögzítsük (III.)

FELSZERELÉS

Először a keretet erősítsük a fa l
ra  (A); Az árnyékvető vázát illesz- 
szük a helyére s a két alum ínium  
kengyelt (7) facsavarokkal rögzít

sük a belső hevederléc alá. A két 
függőleges tartóléc felerősítő ny ílá
saiba dugjunk egy-egy facsavart 
és hajtsuk  a keretbe. Ha a vázat 50 
m m -nyire függőlegesen m egem el
jük, az felül kicsúszik a  ké t ken
gyelből, s a facsavarokról — a 
felerősítő nyílások a lján  — leem el
hetjük  az egész ám yékvetőt. A le
em elt részt újból helyezzük a ke
re tre  és csavarozzuk fel a fém - 
akasztót (15).

A bevont árnyékvető „sátrát" az 
akasztón á tvete tt és megcsomózott 
m űanyag zsinórral rögzíthetjük. Az 
ám yékvetőt a  felső széles deszka
lap védi az esőtől (A).

M i  ★  ★  B-°s-
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EM kerti kalendárium ********** Június

á p o l á s
v é d e l e m

J ú n iu s  v ég én , jú liusban  a n y á r r a l eg y ü tt b ek ö szö n tő  m e leg e t a n ö v é n y e k  csa k  ak k or  
h a sz n o sítjá k , ha  egyú tta l e le g en d ő  v ízh ez  is  ju tn ak . E zért m eg  k e ll k ezd en i az ön tö zést.  
K ev eseb b  v íz  párolog e l a ta la jb ó l, tartósabb  le sz  a ta la j k ed v ező  n e d v esség i á lla p o ta  és  
n em  m e le g sz ik  fe l k árosan  m a g a s  h ő m érsék letű re , h a  a n ö v é n y e k  k özö tti ta la jfe lsz ín t  
b eszó r ju k  rostos tőzeg g el, — ap ró , d arabos trá g y á v a l —, sza lm áva l, — szá la s  n ö v é n y -  
d a rab ok k a l —, esetleg  fű részp o rra l, v a g y  forg á ccsa l.

F ü v es  terü le ten  jó m eg o ld á s , h a  n em  v á rju k  m eg  a fű szá la k  n y o lc -t íz  cen tim éter  
h o sszú ra  n ö v ésé t , han em  a z o k a t m ár e lőb b  le v á g ju k . Íg y  a röv id  szá la csk á k  a fű tö v ek  
k ö z é  h u llv a  laza rétegk én t ta k a rjá k  b e  a ta la jt, a n é lk ü l, h o g y  a fű  továb b i fe jlő d ésé t  
g á to ln á k . I lyen k or  e lh a g y h a tó  a tö b b le tm u n k á t adó fű g er e b ly é z é s  is . V iszon t a m ár m a 
g asra  n ő tt fü v et kaszá lás, n y ír á s  u tán  fe lté tlen ü l g ereb ly ézzü k  le , m ert a fű fe lü le ten  
m arad t eg y -m á sfé l c en tim é te r n é l h o ssza b b  szá ld arab ok  tö m eg e  ro th ad ásn ak  in d u lh at 
é s  fo lto k b a n  k ip usztíthatja  a fü v e t . N y írás  u tán  a fü v e t  la p o g a ssu k  v a g y  h en g erezzü k  
le  é s  ö n tö zzü k  m eg.

GÖRG0S TÖMLÖTERELÖ
K önnyebb lesz az öntözéshez 

használt tömlő továbbítása; m eg
előzhetjük  a megtörésből adódó re
pedést; elkerülhetjük a sarkoknál 
levő növények kitörését, ha töm lő
görgőt készítünk. A  görgőtartó t ott 
szúrjuk  a  földbe, ahol a  töm lő t az 
eredetitő l eltérő irányba kell húz
nunk. Aszerint, hogy m ilyen anya
gunk és szerszámunk van, külön
böző megoldású tömlőgörgőt készít
hetünk  (1).

LEVÉLMOSÖ

csodarabbal kössük össze. (Pl. egy 
fém nyomósceruza alsó és felső ré 
szét csavarjuk  le, beté tjé t vegyük 
ki.) A doboz oldalán  és a flakon 
kupakján  készítsünk nyílást, s ra - 
gasszuk be a.ceruza-csövet.

Ezután töltsünk vizet a  flakonba 
és csavarjuk  r á  a  zárókupakot. A 
flakont csak vízszintes helyzetben 
kell ta rtan i vagy kissé előre kell 
dönteni és m áris m egindul a  szi
vacs felé a víz áram lása, am it a  f la 
kon oldalának m egnyom ásával „si
e tte thetünk”.

Erőteljesebb növekedéssel há lá l
ják  meg fáradozásunkat a szoba
növények, ha leveleiket gyakran le
mossuk. Különösen m eleg időben, 
m ert akkor nemcsak a  lerakodo tt 
port távo lítjuk  el, hanem  em eljük  a 
környező levegő p ára ta rta lm á t is.

A levélmosáshoz állítsunk  össze 
kis készüléket (2). A m osófej puha 
habszivacsdarab, am it vékony le
mezből készült (cipőkrém es vagy 
gyógyszeres) fémdoboz alsó felébe 
szorítunk. A doboz fedelének lap
já t vág juk  ki és a m egm aradt 
fém abroncsot nyom juk az alsó 
részre. Szükséges még egy k iü rü lt 
és jól kimosott, könnyen kézbe fog
ható, rugalm as oldalfalú és csava
ros kupakkal jól zárható m űanyag
flakon. Ez lesz a  m osóvíz-tartály. A 
flakont és a szivacstartó dobozt

NÖVÉNYVÉDELEM
A növények legveszélyesebb á l

lati kártevői a  levél- és pajzstet
vek, és a  különböző atkák. Tömege
sen ellepik a  növényeket és szívo- 
gatásuktól deform álódnak, m ajd el
halványulnak, végül elszáradnak a 
m egtám adott növényrészek, — 
esetleg az  egész növény.

Ma m ár többféle hatékony nö
vényvédőszer is kapható. Azonban 
ha egy-egy szert rendszeresen hasz
nálunk, az előbb-utóbb hatásta lan 
nak bizonyul, m ert hozzászoknak a 
kártékony szervezetek. A szerekkel 
szembeni éllenállóság sokkal las
sabban, vagy egyáltalán nem ala
ku lhat ki, ha nem  egy szert hasz
nálunk rendszeresen, hanem  v á lta 
kozva több azonos hatásút.

Szerek a levél- és pajzstetvek, valamint az atkák ellen:

Szerek x u i i i c r i i j '  a c g
0 / „10

V dl diwj&doi

idő Megjegyzés

M etation 0,1—0,2 14 nap a tk a  ellen nem
Lebaycid 40 WP 0,1—0,15 21 nap pajzstetű  ellen nem
Fiiból E 0,3—0,5 14 nap pajzstetű  ellen
Ditrifon 50 WP 0,2 14 na p pajzstetű ellen
Nogos 50 EC 0,1—0,15 7 nap pajzstetű  ellen nem
Foszfotion 0.15—0,3 25 nap
Kvasszia 1 — levéltetű  ellen
Sevin 80 WP 0,2 14 nap pajzstetű  ellen
Diazinon-Phenkapton 0,25 21 nap pajzstetű  ellen nem
Bi 58 0,075 14 nap pajzstetű  ellen nem
Pol A karitox 0,2 14 nap takácsatka ellen

AZ Ó V Ó R E N D  S Z AB Á L Y O K A T  S Z I G O R Ú A N  T A R T S U K  B E !

EGY TERÜLETEN KÉT SZÜRET
A korán elvete tt és m ár leter- 

m ett, esetleg a kedvezőtlen időjárás 
vagy más m ia tt e lpusztu lt növé
nyek helyét m ásodvetésekkel még 
hasznosíthatjuk. Meleg időben 
gyorsan fejlődik a  rövid tenyész
idejű fürtös uborka, de őszig k ife j
lődik a nyári vetésű hónapos retek, 
a cékla és a  kara lábé is. A most 
vete tt spenót is szedhető m ég egy- 
szer-kétszer a  fagyok beálltáig, — 
a következő évben pedig m ár kora 
tavasszal fejlődésnek indul.

A m ásodvetések azonban csak 
akkor lesznek sikeresek, ha a föl
det gondosan előkészítjük. Vékony 
szeletekben ássunk és u tána gon
dosan, teljesen egyenletes felszínű
re gereblyézzünk. Ha száraz a  föld, 
és van segítőnk, ásás közben a ba
rázdákba öntsünk vizet és úgy for
dítsuk abba  a következő fogás föl
det. A rra  is ügyeljünk, hogy a  ve
tés és a  palántázás u tán  ne szá
radjon ki a  föld és hogy a megcse- 
repesedett földfelszínt kapával 
rendszeresen porhanyítsuk.

I------ 1 ★ ★ ★  K ' L’
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Az EM bemutatja a...

m m -

A  h u n g a ro c e l l  a  H u n g á r ia  M ű a n y a g fe ld o lg o z ó  V á lla la t g y á r to t ta  k e m é n y  p o lisz tiro l 
h a b a n y a g . É v e k  ó ta  h a s z n á l já k ,  f ő k é n t  az  é p í tő ip a rb a n ,  h ő s z ig e te lé s re . K ö n n y e n  m e g 
m u n k á lh a tó , e z é r t  h á z i la g  is  s o k  c é lra  fe lh a sz n á lh a tó .

T é r f o g a t s ú ly :

H ő v e ze té s i té n y e z ő : 
V íz fe lv é te l:
A lk a lm a z á s i h ő m é rs é k le t  
t a r to m á n y ; 
N y o m ó -s z i lá rd s á g :

h u n g a ro ce ll főb b  tu la jd on sága i
h a t  té r fo g a ts ú ly  k a te g ó r iá b a n  
(12-től k b . 50 k g /m 3-es) k é sz ü l 

0,035 k c a l /m ó  C° 
h á ro m  té r fo g a t  %.
—200 C°-tól +85 C°-ig.
m a x . 10% ö s sz n y o m á sn á l 18— 21 k g /m 3
té r fo g a tú é  0,8—1,4 k g /c m 2

MEGMUNKÁLÁS
A hungarocellt fam egm unkáló 

szerszámokkal és gépekkel a lak ít
hatjuk. Vágására, szeletelésére finom 
fogazású fűrészt használjunk. Gépi 
vágáskor a  fűrészlap  kerü le ti se
bessége nem h a lad h a tja  meg a 
12 m/sec. értéket. Ha nem  lép jük  
túl e sebességhatárt, nem  szüksé
ges a  hungarocell hűtése. Rövidebb 
vágásokhoz, faragásokhoz jó egy 
éles kés is (1.).

Term oplasztikus tulajdonságából 
adódóan a hungarocell elektrom o- 
mosan hevített drótszállal is vág
ható. A 24 V-os feszültségre kap
csolt króm nikkel vagy k an tá l-hu - 
zal az anyagból vágás közben kb 2 
m m -es réteget olvaszt ki (2.).

Fúrásához, m arásához, gyalulá- 
sához, csiszolásához szintén a  fa- 
megmunkáló szerszám ok használ
hatók. Lyukak, nyílások, üregek k i
a lak ítására az ún. kiolvasztást a l

kalm azhatjuk, 120 C° fölé hevített 
fémszerszámokkal.

RAGASZTÁS
A kereskedelm i forgalom ban le

vő ragasztók többsége alkalm as a 
hungarocell ragasztására. A ragasz
tóval szemben tám asztott alapfel
tétel az, hogy oldószere a habanya
got ne tám adja meg. Kétes eset
ben ragasztás elő tt vizsgáljuk meg, 
hogy a ragasztó megfelelő-e.

A főbb ragasztó anyagok: (záró
jelben az 1 m 2 hungarocell ragasz
tásához szükséges mennyiség 
gram m ban)

— Epoxi gyanta alapú  ragasztók 
(300—500) „Epokitt”

— K arbam id-form aldehid alapú 
ragasztók (500)

— Diszperziós ragasztók (400— 
600-ig) „Mozaik”

— Bitum en diszperziók (500— 
1000) BITUMENÜL

— Bitum en (1500).
(Sajnos, kis m ennyiségben csak 

Epokitt és Mozaik ragasztó kapha
tó.)

Bitum ennel történő ragasztásakor 
az olvadék hőm érséklete a + 85  C°-ot 
nem  haladha tja  meg. A megfelelő 
hőm érsékletnél a hungarocell az ol
vadék hatására  'term ikusán sem k á 
rosodhat. Az optim ális hőm érsékle
tet ragasztás elő tt ellenőrizni kell. 
A ragasztást m indig a  ragasztók 
használati u tasításának  megfelelő
en végezzük. Ragasztással kü lön
böző kom binációk (pl. alum ínium , 
m űanyag és falemezzel, g ipszkar
tonnal stb.) is létrehozhatók.

FELÜLETKEZELÉS
A hungarocell festéséhez csak 

olyan festékek alkalm azhatók, m e
lyek oldószerével szem ben a hab
anyag ellenálló, s am elyekre aztán 
egyebek is felhordhatók. (WALL- 
KYD, TEMPERA, EMULZOL, 
DISZPERZIT, SUPRIN, EMFIX). 
(3.)

A hungarocell bárm ilyen habarcs
csal vakolható (4.). A repedéskép
ződés elkerülése végett a  vakolatot 
több rétegben (legalább három) 
ajánlatos felvinni. Az egyes rétege
ket csak az alsó réteg zsugorodási 
folyam atának teljes befejezése 
u tán  szabad felvinni. A hungaro
cellel közvetlenül érin tkező vako
la t ill. burkoló réteg cementes, 
vagy gipszes habarcs (cem ent vagy 
gipsz, és homok arán y a  1:1), b itu 
m enbe ágyazott apró kavics, erős 
időjárási igénybevételhez jutaszö
vet, rabitz-háló , stb. lehet. A hun 
garocell felületét a vakolatréteg  fel
hordása e lő tt — a  jobb tapadás é r
dekében — dörzspapírral vagy 
drótkefével érdesítsük fel.

FELHASZNÄLÄS
A hungarocell fő alkalm azási te 

rü lete  az épületek és építm ények 
hőszigetelése. A szigetelő habréteg 
vastagságának m eghatározásához 
az egyéb szigetelő anyagoknál is 
használatos m éretezési m ódszere
ket alkalm azhatjuk . A 25 cm -es tö
m ör égetett agyagtégla fa laza t hő- 
szigetelésével kb. 1,25 cm vastag 
hungarocell lemezé egyenértékű.

A hungarocellt elsősorban hétvé
gi házak építésénél és épületek  utó
lagos hőszigetelésnél célszerű házi
lagosan beépíteni. Ilyenkor vegyük 
figyelembe az illesztési helyeken 
fellépő „hőhidak” veszélyét. Ezért 
célszerű a lem ezeket hornyosan, 
vagy átlapolással illeszteni.

Könnyű m egm unkálhatósága és 
esztétikus felülete m ia tt a  hungaro
cell kiválóan használható  dekorá
ciós célokra; m akett építésére. Kis 
térfogatsúlya és csekély vízfelvétele 
bóják, úszók, stb. készítésére te
szik alkalm assá. A hungarocell te
há t kiváló barkácsanyag, jól feldol
gozható, sokoldalúan alkalm azható. 
Fogyasztói ára 1111,— E t/m 3.

Duráczky Zoltán
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MEG JOBB!...

flutópálya
A játékboltokban kapha tó  „Len

d ü le t” autópálya csak egysávos, így 
egyszerre két gyermek csak akkor 
já tszh a t vele, ha a pályát m egrövi
d ítjü k  s két nyomsávot szerelünk 
egymáshoz, — vagy ha több pálya
elem et veszünk. Az elem ek elég d rá 
gák és nem is m indig kaphatók . 
E zért alumíniumlemezből és szög- 
anyagból kétsávos au tópályát á llíto t
tam  össze (1). Így a gyerm ekek b á r
m ikor játszhatnak, a pálya összeállí
tásával nem kell bajlódniuk, csak a 
kocsikat kell elővenniük.

A pályát tartó oszlopokat (2) egy 
léckerettel megerősített 3X50X120

mm-es farostlem ezre csavaroztam. 
Az oszlopokra a pályatartó  lem eze
ket (3), azokra pedig a lemezből k i
vágott és kissé íveltre hajlíto tt p á
lyaelem eket (4) rögzítettem. Az ívelt 
szakaszok alá döntött tartólem ezeket
(5) csavaroztam . Az egyes elemeket
(6) a rögzítő fü lek  elhajlításával erő
sítettem  egym áshoz (7). Az autóút 
„padkája” felhasíto tt PVC-cső. A cső 
hasításához kis célszerszámot (8) is 
készítettem, s a  m unkát azzal szinte 
percek a la tt elvégeztem. A PVC-csö- 
veket ráhúztam  a pálya két szélére, 
s a ta rtó  lem ezek füleivel rögzítet
tem.

A „Lendület-pálva” kétsávos, dé a 
sávok nem egym ás m ellett, hanem  
egymás a latt helyezkednek el. A ko
csik a pálya két oldaláról indulnak, 
a haladási irányuk  azonos, de a cél
ba egymással szemben futnak be.

PAPP ISTVÁN 
Debrecen

Fotóval illusztrá lt ötletének díja 
250,— Ft-os vásárlási utalvány.



gumiszőr (ormára. Az ülést lefedő hab
szivacsot illesszük a fotel alsó szélére, 
majd feszesre húzva ragasszuk a gumi
szőr tetejére. Az ülés borítóanyaga az 
oldalra ragasztott poliuretánhab külső 
éleit is takarja. A háttámlát két poliu
retánhab darabbal fedjük le. Az ülés és 
a háttámla síkjának találkozásánál fo
kozottan ügyeljünk a jó ragasztásra. A 
háttámla borítólapjának éleit hátul ra
gasszuk össze (1). A fotel aljára ragasz- 
szunk olcsó textilalapú műbőrt, így a por

nem hatolhat a ritka anyagú gumiszőr
be.

A kész fotelre bútorszövetből vagy 
egyéb erős (pl. nyugány) vászonból 
varrjunk huzatot. A huzat ne legyen 
sem laza, sem túl feszes (2).

G VERMEK 
PIHENŐBÚTOR

A kisgyermekek különösen kedvelik 
az igénytelen, puhatestű, kombinált 
üld- illetve egy mozdulattal fekvő bú
torrá alakítható habtömböket (3).

Ezek formatesteinek kialakítása Jóval 
egyszerűbb, mint a foteleké, csupán két- 
két azonos méretű gumiszőr táblát kell 
összeragasztanunk. A habborítást elő
ször az oldalakra ragasszuk fel, majd a 
tömböket alul-felül is fedjük le poliure- 
tánhabbal (4).

A huzat összeállítása kissé bonyolul
tabb feladat. Erős textíliából, esetleg 
műbőrből szabjuk ki két tömb kiterített 
alakját. A felső közős fedőanyagot lehe
tőleg egy darabból alakítsuk ki. A huzat 
darabjait terítsük a habtömbökre, s a szé
leket gombostűkkel tűzzük össze (5).

A habtömbök huzatainak sarkait varr
juk össze. Az egybefüggő, — a két töm
böt összefogó — huzatanyagra csak 
újabb próba és tűzés után varrjuk fel a 
két különálló huzatot. (Az anyag szín
oldala mindig belül legyen, az majd ki
fordítás után kerül kívülre.) A varratok 
mentén vágjuk le a felesleges anyagot 
(<), s fordítsuk ki a huzatot.

A közepére került nyílásokon keresz
tül dugjuk helyükre a habtömböket. A 
„töltőnyllásokat” lezáró textiliák szélei
re varrjunk kb. 70 cm hosszú selyem- 
zsinórt (7). A pihenőbútort állítsuk fel, 
s kössük össze a zsinórokat (8). így a 
huzat nyílásait lefedtük, s az ülőalkal
matosságot máris birtokukba vehetik a 
kicsinyek (3). BsJ.



ASZTALI C E R U Z A T A R T ÖN E MZ E T K Ö Z I

Ö T L E T P A R Á D É

Hungarocellből, vagy 
fából tetszetős asztali ce
ruzatartót készíthetünk, 
amellyel elsősorban az is
kolás gyermekeknek sze
rezhetünk örömet. A kb. 
10X10 cm-es kockán je
löljük be a pontok helyét, 
s pl. az „ötös" oldalon 5- 
6 cm mélyen fúrjunk be. 
A többi pontot fessük be 
feketére. Ha fát haszná
lunk, azt színtelen lakkal 
kenjük be.

ERÖKAROS CSAVARHÚZÓ
Nagyobb csavarok 

be-, illetve kihajtása
kor nagy erőt kell ki
fejtenünk, amihez nem 
mindig elegendő a 
csavarhúzó {nyelének 
kialakítása miatt). 
Megszokszorozhatjuk a ! 
csavarhúzó „erejét", ha ] 
szárára — a nyél alá — j 
egy 8 - 1 0  mm átmérő
jű köracél menesztő- 
darabot hegesztünk.

KÉT SZÉK KÖZÖTT, PAD FÖLÉ!
Két kiselejtezett, vasvázú kertiszék

ből kényelmes, többszemélyes padot 
készíthetünk. Vásároljunk három szál, 
mintegy három méter hosszú deszkát. 
Simára gyalulás után a deszkák közül 
kettőt az ülésekre, egyet pedig a szék- 
támlákra erősítsünk. A deszkákat vé
delem céljából kétszer-háromszor lak
kozzuk be, a vasvázat pedig fekete 
zománccal fessük be.

HOSSZABB KARÚ CSIPESZ

A kiteregetett ruhák rögzítésére 
szolgáló facsipeszeket apróbb tárgy 
megfogására is használhatjuk. Hogy 
a csipesszel könnyebben dolgozhas
sunk, hosszabbítsuk meg erőkarját; 
a rugót emeljük ki és megfordítva 
helyezzük vissza.

SZERSZÁM -  CERUZÁBAN
Kisebb munkák végzéséhez kerék- 

párküllöböl készíthetünk szerszám- 
készletet. A levágott négy-öt centi- 
méteres küllődarabokat hegyesre, 
élesre és laposra köszörülés után 
rajztúként (1), papirvágóként (2 ), 
ill. csavarhúzóként (3) használhat
juk. A szerszámokat nyomós ceruzá
ba dugva (4) használhatjuk.

A boltokban árusított és a házilag 
készített előszoba-falak fogasain több
nyire egymás mellett helyezkednek el 
az akasztóhorgok. így a kabátok akasz
tói tönkremennek. Jobb megoldás a 
kabátok ruhaakasztóra helyezése és 
úgy felfüggesztése. Ehhez erősebb fém
csövet rögzítsünk a falba és arra 
akasszuk a kabátokat. A vascsőre húz
zunk színes müanyagcsövet, végét pe
dig gömbdugóval zárjuk le.

DOBOZ- ES ECSETÁLLVANY
Mázoláskor nem lesz festékes a ke

zünk, s a rövid pihenők alatt az ecset
nek is jó helye lesz, ha elkészítjük a 
képen látható állványt.

Egy-két milliméter vastag lemezből 
alakítsuk ki a peremes tálcát és a 
fogantyút, majd szegecseljük össze. A 
szárnyas-anyás csavarral állítható le
mezfül a különböző magasságú fes
tékes dobozok leszorítását teszi lehe
tővé. Ha a fogantyúra kampós lemez- 
csíkot szegecselünk, az állvány -  a 
dobozzal és ecsettel együtt -  a létra 
fokára fel is akasztható.
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Mit tegyünk, ha leesik  a csem pe, 
kilazul a parketta?.. .

Különféle anyagok összeerósítéséhez 
egyre gyakrabban használjuk a jó kö
tési szilárdságot biztosító ragasztókat.

De van egy bökkenő. A kezdő bar
kácsoló nem mindig tudja, hogy mihez 
— milyen ragasztót használjon, hiszen a 
ragasztók némely anyaghoz jól, má
sokhoz pedig közepesen vagy éppen 
csak gyengén kötődnek. Épp ezért a 
helyes használathoz ismerni kell tulaj
donságaikat és azt is, hogy milyen 
anyagokhoz alkalmazhatók.

Most néhány sorban felhívjuk a fi
gyelmet a MOZAIK parkettaragasztó
ra, amely a Tiszai Vegyikombinát, 
Leninváros terméke és amely a mozaik 
parkettának betonhoz, esztrichez vagy 
más parketta alaphoz történő ragasz
tására szolgáló ideális anyag.

Bármely fa- és fumérlemez, papír, 
vagy karton ragasztására is felhasznál
hatjuk, ha a felületek nincsenek lak

kozva, vagy paraffinozva. Ezenkívül 
használható még leesett csempék, vagy 
csempedarabok, eltört kerámia dísztár
gyak stb. rgasztására. Figyelem I A mű
anyagpadló ragasztására nem alkal
mas. Arra inkább a TVK által gyártott 
MOZAIK műanyagpadló ragasztó hasz
nálata célszerű (képünkön).

Előnye, hogy nem tűzveszélyes és víz
zel hígítható. Egészségre ártalmas 
anyagot nem tartalmaz. Gyors kötése 
következtében a vele ragasztott par
ketta kb. 24—36 óra múlva csiszolható.

A MOZAIK parkettaragasztó hasz
nálatánál ügyelni kell arra, hogy a ra
gasztó anyag, a ragasztandó tárgy és 
a helyiség hőmérséklete -|- 17 C°-nál 
kevesebb ne legyen, mert ha igen, nem 
jön létre megfelelő kötés.

A MOZAIK parkettaragasztó felhor
dása előtt a felületeket megfelelően 
kell előkészíteni. A felületnek tisztának,

tehát por- és olajmentesnek kell lennie. 
Az erősen porózus vagy kiszáradt fe
lületeket vizes ecsettel nedvesítsük 
meg.

A ragasztót a felhasználás előtt ala
posan keverjük fel.

A MOZAIK parkettaragasztót elegen
dő csak az egyik ragasztandó felületre 
felhordani. A felhordást fa-, vagy mű
anyag kenőkéssel, esetleg fogazott gu- 
milappal végezzük el. A MOZAIK par
kettaragasztó felkenése után 10 percen 
belül a ragasztandó felületeket össze 
kell illeszteni. Függőleges vagy mecha
nikai feszültség alatt levő felületeket 
az összeillesztés után kb. 4 órq hosszat 
rögzítés céljából tartsuk összenyomva. 
Az összepréselésnél kiáramló ragasztót 
nedves ruhával még a száradás előtt 
el kell távolítani. Ragasztás után a do
bozban maradt ragasztóra öntsünk ke
vés, kb. egy ujjnyi vizet és a dobozt 
zárjuk le.

A MOZAIK parkettaragasztó a fel- 
használástól függően a kívánt méretek
ben (maximum 2 0%) vízzel hígítható. 
Vigyázzunk, mert a túlzott hígítás ront
ja a ragasztás szilárdságát.

1 kg MOZAIK parkettaragasztó 1 m'-’ 
parketta ragasztására elegendő. Ki
adóssága függ a felület minőségétől. 
1, 4, 20 kg-os polietilén dobozokban 
kerül forgalomba. Napfénytől védett, 
fagymentes helyen tároljuk.

Fontos tudni, hogy üveg, fém, gumi 
és műanyag, továbbá állandóan ned
vességnek kitett tárgyak ragasztására 
nem alkalmas, ügyeljünk arra, hogy a 
MOZAIK parkettaragasztó sem a felke
verésnél, sem a felhordás során fém
tárgyakkal ne érintkezzék, mert elszí- 
neződhet

Ha a munkaeszközökön ragasztó ma
rad, azt ragasztás után azonnal lemos
hatjuk. A ragasztott tárgyak vízzel, vagy 
szintetikus mosószeroldattal nedvesített 
ruhával lemoshatok, tisztíthatok. Ha a 
ragasztó a gondatlan tárolás következ
tében megfagy, nem használható!

Beszerezhető szaküzletekben. Közü- 
letek nagyobb mennyiségben a Vegyi
anyag Nagykereskedelmi Vállalatoknál, 
vagy a Vegyipari Termelőeszköz Keres
kedelmi Vállalatnál vásárolhatják.

( - )

LENINVÁROS

í i



lót a keret egy részére, hagyjuk la 
zán, leomlón, m ajd apró szegekkel 
rögzítsük. Ha nincs halászháló d a ra 
bunk, azt m agunk is m egköthetjük 
a lapunk 1962/6-os szám ában le írtak  
alapján.

G yűjtem ényünk kisebb darab ja it 
erősítsük fel a hálóra. Célszerű a 
darabokat á tfú rn i s a fu ra tba  du
gott S -alakú kam póval a  hálóra 
akasztani. A nagyobb darabok — 
például tengeri csillag, vagy szivacs 
— (2) felfüggesztéséhez vékony da- 
m ilt használjunk.

Tengerparton esetenként ta lá lha
tunk halászháló-tartó  üveggömböket 
(3) is. Ezek a füllel ellátott, vagy h á
lóba „csomagolt” gömbök szintén jól 
m utatnak keretünk alsó deszkalap
já ra  helyezve. A rra azonban ügyel
jünk, hogy az elrendezett „em lék
keretbe” csak egyféle környezet tá r 
gyai kerüljenek. (Például ne tegyük

S im ára gyalult, szép erezetű, 20X 
80 m m  keresztmetszetű fenyőlécből 
készítsünk keretet. O ldalait egyenes 
fogazással csapozzuk össze. A felü
le teke t csiszoljuk sim ára és kenjük 
be színtelen lakkal. A k ere t felső  lé
cének hátoldalába csavarjunk  erős. 
nagym éretű  gyűrűs szem escsavaro
kat. A falba — a fabetétek begipsze- 
lése u tán  — üssünk kam pós szege
ket, m ajd  akasszuk fel a keretet.

Ezután kezdjünk hozzá a keret 
„berendezéséhez” (1). T erítsünk  h á

N yári üdülésünk, k irándu lása ink  em lékeit nem csak fényképeken, vagy film 
szalagon örökíthetjük meg. A vízparton, erdei utakon, mezei ösvényeken 
gyű jtö tt kagylók, csigaházak színes kavicsok, k iszáradt tengeri növények és 
egyéb apró  tárgyak ta rk a  sokaságából ízléses szobasarkot, vagy tá rló t a la 
k íth a tu n k  ki. így szobánk m ég hangulatosabb lesz, s a gyűjtem ényre tek in tve 
m indig  eszünkbe ju tnak  a  nyara lás, k irándu lás kellemes napjai.

Érdem es tehát összegyűjteni a  tá jra , környezetre jellemző tárgyakat, am e
lyek rendszerezéséhez, dek o ra tív  elhelyezéséhez nyújtunk m ost segítséget.
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egy cseppkőbarlangi kirándulás tá r 
gyi em lékeit a csónaktúrán gyűjtö tt 
tárgyak  közé.)

K everjünk enyves gipszpépet és 
öntsük ki a tá rló  rekeszeit. (Az enyv 
a gipsz kötési ide jé t lényegesen meg
hosszabbítja, így lesz időnk a tá r 
gyak elrendezésére.) Sim ítsuk el a 
gipsz felületét, m ajd  a kagylókat, 
csigaházakat (5) stb. nyom juk a 
masszába. A puhább  szerkezetű da
rabokat (pl. szivacs) U-alakú huzal
darabkával rögzítsük a gipszbe. A 
tárlóban ne csoportosítsuk a tárgya
kat — hiszen nem  kagyló-m eghatá
rozó szemléltető eszközt készítünk,
— azokat inkább az ízlésünk d ik tá l
ta alakzatokban helyezzük el. Ami
kor a gipsz m ár megkötött, lakkoz
zuk le a tárló  léceit, s falra akaszt
va, vagy alacsony bú to rra  fektetve 
„állítsuk ki”.

Kavics mozaik
A bányakavicsoknál általában 

szebbek a folyóparti kavicsok, m ert 
a folyóvízben áram ló  homokszem
csék sim ára csiszolják felületüket. S 
m ert jól k itűn ik  term észetes színük 
és erezetük, — érdem es lehajolni é r
tük. Az a kevés súlytöbblet-cipelés,
— amellyel a vízitúrákról hazahoz
zuk —, megéri a  fáradságot, m ert 
a kavicsokból fali díszt, mozaikat 
készíthetünk (6).

Fehér pap írlap ra  rak juk  ki a k a 
vicsokat, például koncentrikus körök 
alakjában (7). Egy-egy körbe eltérő 
színű kavicsok kerüljenek. M ert ez 
csak a tervezés szakasza, ilyenkor 
még átrendezhetjük  a kavicsokat.

Készítsünk 10X40 mm-es kereszt
metszetű lécekből keretet, am elynek 
hátoldalára szegeljünk rétegelt le
mezt. (A keret oldala 70—80 m m -rel 
legyen nagyobb a „kavicskor” átm é
rőjénél.) A kere te t öntsük ki eny
ves gipsszel, s a kapott felületet si
mítsuk el (8). H atározzuk meg a 
négyszögletes keret középpontját, s 
körzővel karcoljunk köröket a gipsz- 
felületre (9). A kavicsokat körülbe
lül felezővonalukig nyom juk a gipsz
be (10), m ajd a  kör középpontjától 
kifelé haladva rak ju k  fel.

Tároió-tabió
T árlónkat 10X40 mm-es lécekből 

állítjuk  össze. Célszerű a keretbe vá
lasztó léceket is erősíteni (4). A ke
re t háto ldalára szegeljünk 4—5 mm 
vastag rétegelt lemezt.

Ha az összes kavicsot felraktuk, 
felületüket mossuk le, m ajd várjuk 
meg a gipsz teljes száradását. Vége
zetül a kavicsok felü letét, s a kere
te t vonjuk be színtelen lakkal (11).

Az ism ertetett m ódszerrel kecske
körömből, apró kagylóból is készít
hetünk mozaikot, sőt enyves gipsz
szel bevont palackot is díszíthetünk
így-
I I ★ ★  - b á g y i -

Kiegészített re/lexvevo

Megépítettem az EM 1970 10. számában közölt reflexvevőt. A ké
szülék azonban nem működött kifogástalanul, ezért kiegészítet
tem egy kétfokozatú bangfrekvenclás erősítővel. Így egy jó vétel
képességű rádióm lett. Nappal néhány külföldi adó műsorát is 
kielégítően hallgathatom. Az erősítőbe bármilyen nagyfrekven
ciás dióda beépíthető. A TI tranzisztor nagyfrekvenciás, a ferrlt 
mérete 0  10X140 mm. A TT transzformátor vasa NF fazékvasmag.

Otletdija 50,— Ft-os vásárlási utalvány.

POLECSAK ERVIN 
Kaposvár
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Horgoló háziasszonyok részére 
ajánlom  ennek a tetszetős, jó l k i
használható, műszalmából készíthető 
szatyornak az elkészítését. Előnye, 
hogy a horgoláshoz különféle színű 
m aradék műszalmát, fogantyúként 
pedig akár furnérból készített, ak á r  
bakelit-, fém - vagy m űanyagkarikát 
is felhasználhatunk.

A szatyrot — a szokásostól e lté 
rően — teljesen egybehorgolva, sza
lagtechnikával készítjük. Vagyis 
a lapm intája  négy kétráhajtásos p á l
ca (ha sűrűbben akarjuk, lehet egy- 
ráhajtásos is), előtte és u tána h a t le 
vegőszemből álló lyuk, s azok k a p 
csolódnak egymáshoz. A hagyom á
nyos szalagm intától abban kü lönbö
zik mégis, hogy itt a négy pálca kö
zepébe — teh á t a két pálca m eghor- 
golása u tán  — legyezőmintát horgo
lunk  —, ezzel szélesítjük a szalagot. 
(A két pálca meghorgolása u tán  k i
hagyunk két levegőszemet, a h a r 
m adikba horgolunk négy pálcát, kö 
zépen két levegőszemmel.) A követ
kező sorban a m inták egymás fölé 
kerülnek, a legyezőt az előző legye
ző közepébe horgoljuk (1).

F o lytatásként meghorgoljuk az e l
ső szalagot az egyik színnel (a m in 
tadarabon  pirossal) olyan hosszúra, 
am ely a szatyor eleje és háta hosszát 
teszi ki, ill. annál kb. 5 cm -rel rö 
videbben (2). A következő színnel 
(domináns színt válasszunk, a m in ta-

14

darabon fekete) m eghorgoljuk a m á
sik szalagot ké t-ké t sorral hosszab
ban, egyik o ldalát összehorgoljuk az 
előző szalaggal (3).

A harm adik színből meghorgoljuk 
a harm adik szalagot, de úgy, hogy 
a kapcsolódó o ldala két-két sorral 
hosszabb, a közepe felé eső oldala 
viszont egy so rra l rövidebb legyen, 
tehát a legyező rész helyett rövid
pálcát horgolunk. Ezzel kezdődik a 
félkör kiképzése (4). A fekete szín
nel m eghorgoljuk a középső szala
got két oldalán olyan hosszúságúra, 
m int az előző szalag elfogyasztott ol
dala, középen lehetőleg kissé leho- 
morítva (szorosabb legyezővel) (5).

A következő szalagot az első (pi
ros) színnel horgoljuk, az u tána kö
vetkezőt feketével és haladunk visz- 
szafelé, amíg szim m etrikusan ki 
nem hoztuk a form át.

Miután a szatyor alap ja elkészült, 
következik a két oldal összehorgo- 
lása. Ez egy legyezőm inta kihagyá
sával, vagy négy pálcából álló, új 
szalaggal tö rtén ik  oly módon, hogy 
félbehajtjuk az eddig elkészült fo r
m át igen pontosan — ez nagyon fon
tos! — m ajd feketével elkezdjük hor
golni a szalagot úgy, hogy m ind a 
két oldalát három -három  levegő
szemmel összekapcsoljuk a szatyor 
oldalával (6).

Most következik a szatyor felső 
részének kiképzése. A legtöbbet 
használt színnel (feketével) rövid 
pálcát alkalm azva körbe horgoljuk

(esetleg kétszer is) a szatyor tetejét, 
— vigyázva, hogy a megfelelő for
m át ne torzítsuk el (7). Az első szín
nel (pirossal) ráhorgolunk egy sor 
rövidpálcát — kivéve a félkört, arra 
h a t sort horgolunk ugyanígy, a for
m át m egtartva — a rra  jön majd a 
fogantyú (8).

Ezután feketével — a félkört ki
véve — egy cakksort horgolunk. A 
cakk: fokozatosan nagyobbodó, majd 
kisebbedő pálcák úgy, hogy kettőt- 
kettő t horgolunk le egy rövidpálcá
ba (9). Most körbehorgoljuk a fogan
tyút, külső felét a legtöbbet használt 
színnel (feketével) hurkoljuk  (10). A 
fogantyút rövidpálcával (pirossal) 
szépen, — vigyázva a form a m egtar
tá sá ra  — ráhorgoljuk a félkörre, 
meglehetősen sűrűn, m ert nagyrészt 
ettől függ a szaityor teherb író  ké
pessége (11).

A szatyor alsó felét rojtokkal dí
szítjük. Egy, megfelelő szélességű 
vonalzóra, vagy erre  a  célra kivá
gott kartonlapra tekerjük  a műszal
mát, m ajd egyik oldalán végigvágjuk 
pengével (12). Négy-öt szálat egybe
veszünk, összehajtjuk és horgolótű
vel átbökjük a szatyor alját, a fona
lat áthurkoljuk  és ezt — a színeket 
változtatva — kb. 2 cm -enként meg
ism ételjük (13).

PÁLINKÁS ZOLTÁNNÉ 
Budapest

Ö tletdíja 300,— Ft-os vásárlási 
utalvány.



Az EZERMESTER tervrajzsorozata, 30.

Nagytalokkos
„FÉLKÉSZ”
sa já t-h ázak

Bizonyos, hogy a legnagyobb jelentőségű országos p ro g ram u n k 'a  lakás
építéssel kapcsolatos. Szám ottevő részét a lko tja  a K ISZ-lakásépítési akció, 
am elynek ta tabányai sikeréhez — jelentős kezdeményezéssel já ru lt  a Komá
rom  megyei Á llami É pítőipari Vállalat (KÁÉV). Tíz különféle családi ház 
nagyblokkos tervének  és szerelési technológiájának k ialakításával elsőként 
készítenek, szállítanak  és szerelnek össze előregyártott elem eket családi és 
hétvégi házakká, a  helyszínen.

Az ilyen nagyblokkos családi ház falazata, födémé jóval olcsóbb a hagyo
m ányosan téglából építetteknél. Reméljük a  dicséretes, jó példát az ország 
más részeiben is követik, s m ind több sa já t ház főfalazata, födéméi, nyílás
zárói kerülnek olcsóbban s néhány nap alatt (!!!) a sa já t készítésű alapokra.

AZ ELSŐ LÉPÉSEK
Az EM 1966,2. szám ában ism er

te ttük  a telek kiválasztásával, meg
vételével, az építési engedély meg
szerzésével kapcsolatos tudnivaló
kat. Komárom m egyében a megyei, 
városi és já rási tanácsok építési 
osztályainál m ár rendelkezésre is 
áll a  tízféle változat terve, így az 
elvi építési engedélyezés ott m ár 
jelentősen egyszerűbb. A további 
szükséges tervpéldányokat az épít
tetők a KÁÉV-tői is m egkaphatják. 
A helyszínre történő adap tá lást — 
ami a terepviszonyoktól (sík, vagy 
lejtős-e a  terep) a  ta la j minőségé
től, stb. függ — az ép ítte tőnek  kell 
elvégeztetnie, a rra  illetékes terve
zővel. A nagyblokk szállítása a  ta 
tabányai teleptől 50—60 km-ig gaz
daságos. Azon tú l a szállítási költ
ségek m ár tú l nagy m értékben 
emelik az épület á rá t.

Részletesen a  „SZEGFŰ” típusú 
kettőszobás, kom fortos, szabadon- 
álló és ikresíthető ház  tervét m u
ta tjuk  be. M űszaki le írása  nagyjá
ból a többire is jellemző.

MŰSZAKI LEÍRÁS
TERVRAJZUNKHOZ

Az épület sík, vagy kislejtésű te
lekre alápincézessél, garázzsal vagy 
anélkül is építhető. Lehet sza- 
badonálló, ik resített, vagy akár 
sorház is. A beépíte tt lak ásterü le t: 
53,20 m2. Az épületbe néhány lép
csőn keresztül, zárt loggiáról lép
hetünk be. Az előszobából nyílik a 
konyha, m elynek alapiterülete 6,35 
m2, a W. C.-é 0,8 m 2 a  kam ráé 1,2 
m2, a  fürdőszobáé 5,0 m 2, a nappa

lié 21,7 m2. Onnan a 11,8 m 2-es há
lószobába ju thatunk . A nappali 
szobához nyito tt te rasz  is kapcsoló
dik. A zárt loggiáról ju tn i a tüzelő
kam ra 3,0 m 2-es helyiségébe, ahol a 
padlásfeljáró  is elhelyezhető. (Be
ép ített szekrények is elhelyezhetők.)

ALAPOZZ MAGAD
A családiház-építőknek az elké

szíttetett és adap tá lt tervek alap
ján  m aguknak kell elkészíteniük 
az épületek hagyom ányos sávalapo
zását, csömöszölt B—70-es beton
ból. A lábazati a lap falak  szigetelé
se ugyancsak hagyom ányos; kétré
tegű ragasztott bitum en-lem ez 
(EM 1966/3—5. sz.).

Ha kész az alap, a  vállalat e l
végzi a szerkezet blokk-szerelési 
m unkálatait, elhelyezi az előre
gyárto tt SZIM—KAR födémlemez
ből az egyes áttöréseknél (kémé
nyek, padlásfeljárók) ún. BH-vas- 
betontálcák közbeiktatásával ké
szülő tetőfödémeket.

A külső és belső teherhordó fa
lak 30 cm vastag kohóhabsalak 
alapanyagú nagyblokkokból ké
szülnek, azokat autódaruval, ágya
zó habarcsba helyezve szerelik. A 
függőleges hézagokat utólag öntik 
ki. A födémek elhelyezése után a 
blokkokat összefogó vasszerelésével 
(koszorú) és annak  kibetonozásával 
az épület szerkezeti része el is ké
szült. H ozzátartozik m ég a  vállalat 
végezte szereléshez a  szerkezeti fa
lakba kerülő  nyílászáró szerkezeték 
(ajtók, ablakok) elhelyezése is. 
Ezeket ugyancsak a  vállalat bizto-. 
sitja, m ert e nyílászárókat a  keres

kedelem  magánosok részére nem 
árusítja . A „blokktípusú” nyílászá- 
zók közül az ablakok az  építtető  
k ívánságának  megfelelően készül
hetnek  egyesített Szárnyrendszerrel 
(teschauer) vagy kapcsolt gerébto- 
kos kivitelben is. A válaszfalakba 
kerülő  ajtóik m éreteit tervünkön 
közöltük, kialakításuk lehet te lea j- 
tódap, közepéig vagy m élyen üve
gezett (a helyiségek rendeltetése, 
m egvilágítási igénye és a  válaszfa
lak  vastagsága szerint).

Ezzel a  vállalat részéről a  m unka 
befejeződik, a többi m unkát m ár m a
gának  az építtetőnek kell biztosí
tani, vagy elvégeznie. (EM 1966/4— 
7. sz.)

MUNKÁLATOK A TÉTÖN
T erveink a tető  m egoldására két

féle, m agas és lapos variáció t is 
adnak. A magastetős kiv itelhez a 
tetőszerkezet anyaga á ltalában  fá 
ból készüljön. Lapostetős megoldás 
esetén a  tetőaiaprajz k ia lak ításá t a 
tetővíz elvezetésének m ódja (külső 
vagy belső elvezetés) határozza 
meg. Ebben az esetben a  hőszigete
lésről, bádogos m unkáról és tető
szigetelésről kell gondoskodni. A 
te tőhéjazat anyaga m agastetős épü
le t esetén cserép, pala vagy hu l
lám pala, s ezek határozzák meg a 
tetőszerkezet hajlásszögét Magas 
tető  esetén a  tetőtéri felfalazások 
(tűzfalak, oromfalak) kism éretű 
téglából készüljenek.

Az ép íttető  által készítendő, nem 
teherhordó  válaszfalak vastagsági 
m ére té t elsősorban a  falak  véshető- 
ségi igénye határozza meg, mivel az 
épületgépészeti vezetékeket (víz, 
v illany, gáz stb.) á ltalában  a falak
ba kell süllyeszteni. Azok a  válasz
falak, am elyekbe nem k erü l szerel
vény (tehát közvetlenül nem  é rin t
keznek  fürdőszobával, W. C.-vel, 
vagy a  konyhában szerelendő víz
csappal), 6 cm-es válaszfallapokból 
is készülhetnek. A  „szerelvényes” 
válaszfalak  vagy 10 cm -es válasz
faltéglából, vagy 12 cm-es, egyszerű 
k ism éretű  téglából rakhatók .
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6 cm kazánsalakbeton
10 cm kazánsalak
19 cm födémpanel
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Az SM tervrajzsorozata

„ S z e g fű ”  típusú  
panel családi-ház



CSINÁLD MAGAD A 
BURKOLÁST IS!

A burkolatokat ugyancsak az 
építtető készíti, vagy készítteti el. 
Az aljzatbetonok  igazodjanak a v á 
lasztott burkolatokhoz, m ert pl. az 
aljzatok beton ja a hidegpadlós h e
lyiségekben (konyha, fürdőszoba, 
W. C., k am ra  stb.) kavicságyazatba 
kerül. A melegpadlós helyiségeket 
kétrétegű, talajnedvesség elleni szi
geteléssel kell védeni. A h idegbur
kolatok anyaga általában 20X20 cm 
m éretű m ozaiklap, vagy 10X10 cm 
m éretű m ettlachi lap. A m elegpad
ló lehet parke tta-, pvc-, esetleg 
szőnyegpadló is. A szegezett p a r
kettaburko la t készülhet p árn a fá ra  
helyezett vakpadilós k ivitelben, 
vagy egyszerűbben, aljza tbe tonra 
történő ragasztással.

A függőleges falak csem pebur
kolatai többféle színben (15X15 cm 
méretű) hagyom ányos módon, vagy 
ragasztva erősíthetők a falra.

A szobafestő és mázoló m unkák 
(ugyancsak az építők igényei sze
rint) készülhetnek hagyom ányos 
mész, ill. enyvesfestéssel, vagy k ü 
lönféle m űanyagfestékkel, ta p é tá 
val. Az étkezősarok lécburkolattal 
is kialakítható. A mellékhelyiségek 
belső felületképzése higiéniai és 
gazdasági szempontokból h á ro m 
szori fehér, vagy színes m eszelés
sel, házilag is könnyen m egoldha
tó.

A nyílászáró szerkezetek m ázolá

A b lo k k  m éretei
ö s sz e té te l.  A d a lé k a n y a g : h ab osíto tt  

k o h ó h a b sa la k . K ö tő a n y a g : cem en t C 500. 
K ev erő a n y a g : v íz . M in im ális n y o m ész i-  
lá rd sá g : 50 kg

sára javasoljuk — gondos előkészí
tő és alapozó m unkák  után — a k e
reskedelemben kapható  és az építő 
vállalatnál is bevált „TRINÁT” 
festéket.

A hom lokzatvakolatok — a lap 
vakolás után —, kapartan , a kőpor 
természetes színében, vagy külön
féle oxidfestékkel színezetten ké
szíthetők. A lábazat a  helyszínen 
műkőből, felületi megdolgozással, 
vagy a  még olcsóbb kivitelű ce- 
mentvakolású fröcsköléssel készít
hető. Természetesen — ha helyben 
az gazdaságosabb, készíthető te r
méskő lábazat is. A tetőszerkezet 
ereszét — m agastető esetén — eresz 
és hom lokdeszkázattal, natú r lak 
kozással készítsük.

KÖZMŰVESÍTÉS
Az épületgépészeti berendezés az 

építtető  igénye, s a  te lek  közmű- 
vesítési foka (víz, csatornázás, gáz, 
villany, stb.) szerin t alakul. Hang
súlyozni szeretnénk, hogy az a lap 
vezetékeket, illetve közm űvezeté
keket m ár az alapozásnál figye
lem be kell venni és azok szám ára 
az alapokban előre ki kell hagyni 
a helyet.

Az épület vizes helyiségeibe is az 
aljzatok elkészülte e lő tt kell elhe
lyezni az alapvezetékeket. Az utó
lagos javítási m unkák elkerülése 
céljából célszerű a  vezetékeket a 
vakolási m unkák megkezdése előtt 
beszerelni és csak a szükséges nyo-



m áspróbák m egtartása után elké
szíteni a vakolatot. Vonatkozik ez a  
villanyvezetékek elhelyezésére is.

A válla la t tervező csoportja több 
változatot is kidolgozott a központi 
fű tés és a házi vízvezeték beszere
lésére ott, ahol a  táv fű tés, a tömb
fűtés vagy a vízvezetékhálózat ki
építése még nem tö rté n t meg. Az 
ehhez szükséges tervdokum entáció 
is m egvásárolható.

HOGYAN LESZ VALÓBAN 
OLCSÓBB A HÁZ?

Elsősorban, ha legalább 15—20 
különféle szakképzettségű építtető 
lakásszövetkezetet alak ít, s ha nem 
kell tú llépni a m ár em líte tt, 50—60 
km -es gazdaságos szállítási távol
ságot. A szövetkezetbe tömörülök 
a típusok kiválasztása u tán  a helyi 
tanács ú tján  lebonyolítják a telkek 
á tírásá t, — gondoskodnak az eset
leges OTP-kölcsön folyósításáról és 
an n ak  igazolását m egkérik  az ille
tékes fióktól. Beszerzik az építési 
engedélyt, elvégeztetik a szükséges 
adaptálást, s m egkérik a közműen
gedélyeket (víz, Villany, stb.).

Ekkor kapcsolódik be a KÁÉV 
Vállalkozási és Termeléselökészíté- 
si Osztálya a m unkába. A megfele
lően adaptált tervekkel a  szövetke
zet megbízottja felkeresi a  vállalat 
szerződéskötő csoportját a részle
tek  megbeszélésére és a szerződés- 
kötés céljából. A kapacitás biztosí
tása  céljából jó, ha az építeni szán
dékozók a szövetkezet m egalakulá
sa u tán  azonnal bejelen tik  építési 
szándékukat, hogy a  KÁÉV éves 
ütem ezési tervében m á r  szerepelje
nek.

Jó  szem előtt ta rtan i, hogy bár 
egy-egy ház helyszínen összeszere
lése csak pár napot vesz igénybe — 
a  födémpanelek, nyílászáró szerke
zetek stb. beszerzése általában 6 
hónapot igényel!!! E za la tt az épít
te tők  el tudják készíteni a  szüksé
ges alapokat, hogy a  szerelés már 
folyam atos lehessen.

BERNECZKY LÁSZLÓ— 
NIKLA MIKLÓS 

építészmérnökök 
Tatabánya

Blokkos szerkezetű családi ház falazatok-födémek 1972. évi irányárai 
(szereléssel) és szállítási költségei

„Dália” (1) 93 000,— +  szállítás 1100,—/5 km
„Muskátli I.” (2)
„M uskátli II.” (2/a)
(külsőleg azonos a „Muskátli

104 000 — +  szállítás 1100,—

I.”-gyel) 100 000,— +  szállítás 1100,—
„Tulipán” (3) 96 840,— +  szállítás Í100,—
„Kamilla” (4) 120 000,— +  szállítás 2500,—
„Szegfű” (5) 68 000,— +  szállítás 1100,—
„Jácint (iker)” (6) 122 000,— +  szállítás 2500,—
„Hajnalka (iker)” (7) 123 000,— szállítás 2500,—
„M argaréta (iker)” (8) 289 000,— +  szállítás 3500,—

A műszaki
KÖNYVESBOLT-ANTIKVÁRIUM

ajánlja:
.......... pld. C a llm ey er  F erenc—R ojkó E r v in : H ÉTVÉGI HAZAK, N Y A 

RALOK 175 o ldal, kötve, s zá m o s  k ép p e l é s  tervrajzzal 46,— Ft

.......... pld. G y u rk o v ics  A ttila—N o zd ro v iczk y  L á s z ló : TV ZSEBKÖNYV
350 o ld a l, k ö tv e  +  m e llék le t (k a p c so lá s i rajzok) 80,— Ft

.......... pld. H a lász  F e r e n c : KÁRPITOZÁS KORSZERŰ ANYAGOKKAL
115 o ld a l, k ö tv e , szám os k ép p e l illu sz trá lv a  13,50 Ft

.......... pld. H ám ory  A lb ert: VILLANYSZERELÉS
445 o ld a l, kötve, kép ek k el illu sz tr á lv a  41,— Ft

pld. H O BBY 8.
A n ép szerű  H obb y-sorozat leg ú ja b b  fü ze te  12,— Ft

pld. In ze lt I stv á n : TAKARÍTÁSTÓL A  SZÉPSÉGÁPOLÁSIG
294 o ld a l, kö tve, k ép ek k el i llu sz tr á lv a  17,— Ft

pld. M agyar! B éla : ELEKROTECHNIKA MINDENKINEK
426 o ld a l, k ö tve, k ép ek k el, ra jz o k k a l illu sztrá lva  39,— Ft

pld. M arton P á l—Sim on P á l: CSA LÁ D I HAZAK  MŰSZAKI 
BERENDEZÉSEI
342 o ld a l, k ö tv e , szám os k ép p e l, m ű sza k i rajzokkal illu sz trá v a  27,50 Ft

pld. M ihalik  B éla : MIT, MIVEL M O SSA K ?  
220 o ld a l, fű zve 20,— F t

A fe lso ro lt m ű vek  e g y en k é n t is  m egren delhetők .
100,— F t fe le tt p o rtó m en tesen  szá llítu n k , 160,— Ft fe le t t i r en d e lés  
e se té n  n égyh av i r ész le tf iz e té s i k ed v ezm én y t b iz to sítu n k .
K érjü k  a h irdetést k itö lte n i, k iv á g n i és  b é ly eg g e l e llá to tt  sza b 
v á n y  m éretű  borítékb an  c ím ü n k re  fe lad n i.
CÍM ŰNK : MŰSZAKI KÖ NYVESBO LT-ANTIK VÁRIUM  
B u d a p est VH., L en in  krt. 7.

( - )

A MEGRENDELŐ NEVE:

PONTOS CÍME: ....................................... ..................

SZEMÉLYI IG. SZÁMA (részletrendelés esetén):
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HANG
DOBOZOK 
HÄZILAG

A h íra d á stech n ik a i k é szü lék ek  s z é p  form ája , s te tszető s  k ü lse je  n em  m in dig  k erü l 
ö sszh a n g b a  m ű sza k i je llem ző ik k e l. E z a sa já tos  h e ly ze t a la k u lt  k i  a m agn etofon - é s  a 
r á d ió k észü lék ek  m éretei é s  a k u sz tik a i je lle m z ő i között. A  k is  g e o m etr ia i m érevből adódó  
h a n g m in ő ség -ro m lá su k  v iszon t k ü lö n á lló , jó  m in őségű  h a n g d o b o zo k k a l k ik ü szöb ölh ető .

A h agd ob ozok  ép ítéséh ez  fe lh a sz n á lh a tó  han gszórók  m ű sza k i a d a ta i:

T ípus
T eljesítm én y

(n év leges)
im p e d a n 

c ia
(oh m )

R ezonancia
frek ven cia

Je llem ző  
á tv ite l i  frek 

v e n c ia  sáv
M éret

(felerősítési)

HC 20 10 12 VA 4 :8 ;15 65+10 Hz 50—16 000 Hz 0  193 m m
HC 25 12 20 VA 4 ;8 45+10 Hz 30—16 000 Hz 0  244 m m
HX 403 12,5 VA 15 40+10 Hz 30—10 000 Hz 0  300 m m
HC 10 10 3 VA 15 200+30 Hz 130—12 000 Hz 0  119 m m
HD 10/12 4 VA 4 2000—20 000 Hz 0  119 m m

T eh á t sp e c iá lis  m élyh an g  su g á rzó k  a H X  403 és a HC 25 12 típ u sú  hangszórók. A HC 
25 12 típ u sú  h an gszóró  ún. g u m im em b rá n o s , ezért b a ssz u sr e f le x  dob ozb a nem  ép íth ető . 
K im on d ottan  m agash an gok  su g á rzá sá ra  a lk a lm as a HD 10/12-es —, k özepes é s  m agas  
h a n g o k ra  p ed ig  a HC 10/10-es típ u sú .

A k ü lö n b ö ző  su gárzás jav ító  m e g o ld á s o k  közü l a h a n g fa l, a zá rt doboz és a r e f le x 
dob oz k é sz íté sé t  ism ertetjük .

REFLEX SUGÁRZÓ

HC 20 10-es h an gszóróval ép íth e tő  (1). 
A h an gszóró  h árom féle  ille sz tés i e l le n 
á llá sú : 4, 8 é s  15 ohm os, 12 V A -e s . K i
v á ló a n  a lk a lm a s p ó th an gszórók én t a T es 
la g y á r tm á n y ú  B —42, B—4, B —43 é s  B — 
444-es m agn eto fo n o k h o z . E zek h ez  a 4 
o h m o sa t é p ítsü k  a dobozba. A  G ru n d ig  
lis z en sz  a la p já n  gyártott e le k tr o n c sö v e s  
le n g y e l ZK—120, ZK—140 és ZK —145 t í
p u sú  m a g n eto fo n o k h o z  u g y a n csa k  a 4
o h m o s  h an g szó ró k  a jók . A  BRG  M—20, 
M—40, M—11, MK—22 és MK—23 típ u sú  
sza la g o s  é s  k azettás  tranzisztoros m a g 
n e to fo n o k h o z  4, ese tleg  8 o h m o s-a t  c s a t
la k o zta ssu n k .

A  V id eo ton  rád iók  közü l az R—4932 és  
az R—5932 típ u sú  sztereo  k é szü lék ek h e z  v a 
la m in t a C am ping, a Strand, a R iv iera  é s  a  
S z ír iu sz  tá sk arád iók h oz  4 ohm os h a n g szó ró  
b e ép íté se  szü k ség es. A BEAG (B u d a p esti 
E lektro  A k u sztik a i Gyár) AE—211 típ u sú

sztereo e rő s ítő jéh ez  a 15 ohm os HC 20/10- 
es_ h an gszóróval k é s zü lt  reflexdoboz m ű 
ködött jó  e red m én n y e l.

A  HC 20/10 típ u sú  szé lessávú  h a n g szó 
róval m eg ép íte tt ref lex d o b o z  (4) fa an yaga  
Va vag y  % c o llo s  d eszk a . Az o ld a lak at 
en yvvel és  s ü lly e s z te tt  fe jű  facsavarok k a l 
erősítsük  ö ssze . A  re flex n y ílá s , a h an 
go ló  c ső  k ia la k ítá sa  (2), az e*5l*.y* f e l
erősítésére szo lg á ló  lé ck ere t és  a lábak  
fe lerő sítése  (3) k ö n n y e n  m egoldható.

T eljesen  zárt d o b o z  i s  készíthető  HC  
20/10-es h a n g sz ó r ó k k a l (5). K ülön eg y  
hangszórót i ly e n  t íp u s ú  dobozba nem  c é l
szerű b eép íten i.

SA R O K  HANGFAL

is  k észíth ető  HC 20/10-es han gszóróval. A  
m egoldás e g y sz e rű  (6). A h an gszóró  
aszim m etr ik u s e lh e ly e zé sén ek  az a k u sz ti
kai rövidzár k ik ü szö b ö lé se  a célja . A  sarok  
hangfal tu la jd o n k ép p en  eg y  eg y ség es  f e 
lü letet a lk otó , m in im u m  */a co llos fa lem ez, 
am it k e resz tm erev ítő k k e l k e ll ellátn i.

Az e lk észü lt h a n g fa la t  célszerű  a szob a  
sarkaiban e lh e ly e zn i, am ivel b izon yos fo 
kú te lje s ítm é n y n ö v e lé s t  érh etünk  el.

Az ed d ig iek b en  ism erte te tt m egoldások

— az a lkalm azott h a n g szó ró k  m űszaki 
ad ata i m iatt — e lv ile g  12 VA  te lje s ít
m é n y ig  h asználhatók , e z  az érték  azon
b a n  nem  eg y en lő  a 12 W -ta l. A h an g
szóróra  m ax im álisan  8—8,5 W han gfrek
v e n c iá s  te lje s ítm én y  k a p cso lh a tó .

N agyob b  te lje s ítm én y ű  rád ióhoz, m ag
n e to fon h oz , e rő sítő h ö z  csatlak oztatott  
k is -  vagy  k özepes te lje s ítm é n y ű  h an gszó
rók  torzítanak , zárla tossá  vá lh atn ak , stb. 
A h ib ák  e lk erü lése  érd ek éb en  gond oskod
ni k e ll a h e ly es  ille sz té sr ő l és  a m eg
fe le lő  h an g szó ró -te lje s ítm én y rő l.



Ő
SZI 

I 
I 

I 
l 

l 
I 

O
O

S

ZÁRT DOBOZ

A hazai e lek tro n csö v es  k észü lék ek h ez  
a H X  403 típ u sú  h an gszóró  a leg a lk a l
m asab b . I lle sz tési e llen á llá sa  15 ohm . K ét 
i ly e n  p árh u zam osan  k a p cso lt hangszóró  
e lle n á llá sa  k özel S ohm , s az m ár tranzisz
to ro s  k észü lék h ez  történ ő  ille sz tésre  is  a l
k a lm a s.

A  H X  403 típ u sú  h a n g szó ró v a l k észíth ető  
k é t -  (7) és  eg y h a n g szó ró s  (8) zárt doboz. 
A  h an gd ob ozok  a n yagáu l a k e llő  m ech a
n ik a i sz ilárd ság  v é g ett lega láb b  egyco llo s  
b ú torlap ot (nem  p a n e lt !) v a g y  k em én y 
fát h aszn á lju n k . Az o ld a lfa lak  összeerő-  
s íté s é t  csa p o lá ssa l v ég ezzü k . O lcsóbbá te
sz i az  e lk ész ítés t, ha a k ét réteg  */a co llos  
p u h a fa  d eszk a lap ot szá lirá n n y a l kereszt
b en  ö sszeen y v ezü n k . A  dob oz b e lső  o ld a
la it  k em én y fa  m e r ev ítő k k e l erősítsüjr  
m eg . A  HX 403-as h an g szó ró v a l k észíth ető  
b a s sz u s  r e flex  doboz (9) o ld a la in a k  sz i-  
lá r lsá g a  n agyon  fon tos.

H X  403-as h an g szó ró b ó l sarok  han gfa l is 
k ia la k íth a tó  (10). A  job b  m agash an g  le -  
su g á rzá sa  érd ek éb en  a fa la t k ie g é sz íth e t
jü k  4 db HC 10/10-es h an g szó ró v a l (11). 
A HC 10/10-es h an gszórók  eg y  8 m ik ro- 
fa rá d o s  ICMP—402 típ u s je lzé sű  m etálpapír  
k on d en zá to ro n  k eresz tü l csa tlak ozn ak  a 
m ély su g á rzó ra . A  h an gszórók  fá z ish e ly es  
ö ssz e k ö té sé r e  n a g y o n  k e ll v ig y á zn i. Az 
áb rán  pon tta l je lö lt  k iv e z e té se k  legtöbb  
h an gszórón  p iros fe s té k p ö tty e l je lö ltek . 
Ha n in cs  fe ltü n te tv e , ak k or  a k ét k iveze
tés  k ö zü l n ek ü n k  k e ll k iv á la sz ta n i a m eg
fe le lő t (EM 1972 4.)

A  gu m im em b rán os h an gszóró  fe lép ítése  
fo ly tá n  szé les  frek v en c ia sá v  sugárzására  
k é p es . Sok  e lő n y e  m elle tt azonban  lé n y e 
g es  h á trán ya , h o g y  h a tá sfo k a  a dobozba  
zárt lev e g ő  erős  c s illa p ító  h a tása  k ö v e t
k e z té b e n  rosszabb a h a g y o m á n y o s  h an g
szó ró k én á l. E zért eg észen  k is  te lje s ítm é
n y ű  k észü lék h ez  k a p cso lv a  nem  adja a 
várt m in ő ség et.

M ég is, rossz h a tá sfo k a  e llen ére  is  a 
le g jo b b  m in őségű  h an gszóró fa jta . A v e le  
k é sz íte t t  zárt dob ozok  a te lje s  h allható  
fr e k v en c ia sá v o t á tfo g já k . A  h a tá sfo k 
ro m lá s  szá m o ttev ő en  csak  a d ob ozm éretek  
tú lzo tt c sö k k en té se  e se tén  je len tk ez ik . Jól 
m eg v á la sz to tt m éretek  ese tén  em lített h i
bája  e ltörp ü l jó  tu la jd o n sá g a i (k is m é
ret, n a g y  te lje s ítm én y , szé le s  frek v en c ia -  
sá v , stb .) m ellett.

A  HC 25/12 típ u sú  h an g szó ró s, zárt, szé
le ss á v ú  han gdoboz (12) k é sz íté sé n é l sz in 
tén  lé n y e g e s  a szilárd  fe lép ítés . A  dobozt 
leg cé lszerű b b  10 m m -es  réteg e lt lem ezb ől 
e lk é sz íten i. Az o lda lak  é s  az e lő la p  ö ssze 
s z e r e lé sé n é l g on d osk od ju n k  a lég m en tes  
zá rá sró l. A h an gszóró t e lö lrő l h e lyezzü k  
a d ob o zb a  (13).

K éth a n g szó ró s  „ g u m is” han gdoboznál 
(14) a m agas h an gok at, a m e ly  eg y  4 
m ik rofarád os ICM P—402 kon denzátoron  
k e r esz tü l a HC 25/12 h an gszóróra  k a p cso 
lód ó  D H  1 0 12-es h an gszóró  sugározza. 
A „ g u m is ” doboz fő le g  tran zisztoros erő- 
s ítő jű  rádiók és m a g n eto fo n o k  h an gsu -
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Nem  le h e t  elégszer h a n g sú ly o zn i a  h i 
bás e lek trom os k észü lék ek  h a s z n á 
la ta  során ránk le se lk e d ő  fő  v e 
szé ly t  — az áram ütést!

A z O rszágos M entőszolgálat a d a ta i szer in t  
1970-ben B udap esten  156, v id é k e n  319 e s e t
b en  h ív tá k  a  m en tők et á ra m ü téses  b a le s e 
te k h ez .

A  h a lá lo s  b a lesetek  eg y  része  a h á zta r 
tá so k b a n  történt, azok so rá n  27 em b er  
v á lt h a lá lo s  áram ütés á ld oza tává . K ilen 
cen  k on tárk od ás közben (p l. zá r la to s  s z i
v a tty ú m o to r  s ze r e lé se ); h e ten  fe szü ltség  
a la tt á lló  v eze ték  m egérin tése  k ö v e tk e z té 
b en  (p l. az udvaron leszakad t v e z e té k e t  a 
g y e re k  m e g fo g ta ); hárm an k ü lö n b ö z ő  v il
la m o s  szere lv én y ek  érin tése  á lta l (p l. izzó- 
c se r e  k ö z b e n ); hárm an h ő k ész ü lé k e k k e l  
(p l. fő z ő la p ); rádióval való  fo g la la to sk o d á s  
k ö z b e n ; hárm an kü lönböző m o to ro s  k é 
sz ü lé k e k  (pl. fű nyírógép ) é r in té se  a lk a lm á 
v a l;  k e tten  p ed ig  zárlatos m o só g é p  ér in 
té se  m ia tt le lték  halálukat.

R ö v id esen  a tv „prizm a” m ű so rá b a n  n a 
g y o n  is  szem lé le tesen  lá th a tjá k  a nézők  
az ára m ü tés  hatását és a h ib a  k ö v e tk e z 
téb en  fe llép ő  v e szé ly ek  e lh á r ítá sá ra  a l
k a lm a zo tt érin tésvéd elm i m ó d o k a t.

A  k övetk ezők b en  (részben  az 1967/4. 
szá m u n k  hason ló  tárgyú c ik k é n e k  k ib ő 
v íté sek én t) ism ertetjük  az é r in té sv é d e lm i 
tu d n iv a ló k a t — külön is k itér v e  a m in d  
e lter jed teb b en  alkalm azott k e ttő s  s z ig e te 
lé sre .

A  k is fe szü ltség ű  (nálunk leg g y a k ra b b a n  
220 V -o s , vag y  3X380 220 V -os) k ö zh a szn ú  
h á ló za t e g y ik  vezetője  m in d en  ese tb en  N 
k ö zv e tlen ü l fö ld elt, ezért h a  a  n e m  s z ig e 
te lő  an y a g ú  pad lón, vagy  ta la jo n  á llva  
ak ár  csak  eg y etlen  vezető  c su p a sz  részét  
is  m eg érin tjü k , az áram  ú tja  a te s tü n 
k ö n  é s  a fö ld ön  át vezet, é s  é le tv e sz é ly e s  
á ra m ü tést kap hatun k. Á ra m ü téses  b a le set  
teh á t a k k o r  k övetk ezh et b e , ha  e m b er i test 
k a p cso ló d ik  a v illam os á ra m k ö rb e , azaz  
a fö ld ö n  á lló  em ber a fö ld h ö z  k é p e s t  f e 
szü ltség  a la tt á lló  részt érin t!

H a  te s tü n k  a fö ld től és  a fö ld d e l é r in t
k ező  v illa m o s vezetőktől e l le n n e  s z ig e 
te lv e , az áram  akkor sem  h a la d h a tn a  át 
te s tü n k ö n , ha az egy ik  v e z e té k n e k  akár  
csu p a sz  részét érin ten én k . (E zért n em  
k a p n a k  áram ü tést a csu p asz  s z a b a d v e ze 
té k en  ü lő  m adarak!) T estü n k e t a  fö ld tő l 
ú g y szó lv á n  leh etetlen  tö k é le te sen  e lsz ig e 
te ln i, de a szigete lő  a n y a g ú  (p ark etta , 
m ű a n y a g  pad ló , stb.) va g y  g u m i- , ille tv e  
m ű a n y a g  sző n y eg , farács, szá ra z  ro n g y 
sz ő n y e g  a lka lm azása  sok at s e g íth e t . Ezért 
a v illa m o s  k észü lék ek et le h e tő le g  sz ig e te 
lő  a n y a g ú  pad lóval e llá tott h e ly is é g e k b e n  
h a szn á lju k . A m ikor a v illa m o s k é s z ü lé k e 
k e t érin tjü k , gondosan k e r ü ljü k  a  fö l
d e lt c ső v ezeték ek  (v ízvezeték , k ö z p o n ti
fű té s , gá zcső , stb.) eg y id e jű  é r in té sé t . Ez 
sz ig e te lő -  é s  h idegpadlós h e ly is é g r e  e g y 
arán t von atk ozik .

A  v illa m o s  balesetek  e g y  r é s z é t  az 
o k ozza , h o g y  az em ber ü ze m sze r ű e n  fe 
szü ltség m en te s , tehát jó h isz e m ű e n  o ly a n  
fém rész t fo g  m eg, am i — h a  ren d b e n  van  
—, n y u g o d ta n  m eg is ér in th e tő  (p l. k á v é 

főző  fém tes te ) , de a k é szü lék  b e lső  zárlata  
(ún. testzárla t) k ö v e tk ez téb en  a fö ldhöz  
k ép est fe szü ltség  a lá  k erü l.

Az érin tésv éd e lm i e lő írá so k  m eg sza b 
ják , m ik én t kell egy  v illa m o s  k észü lék et  
e se tle g  b ek övetk ezh ető  b a le se tek  e lk erü 
lé sére  b izton ságosan  fe lsze r e ln i és  ü ze 
m elte tn i. A  h id egp ad lós h e ly isé g ek b e n  a 
n agyob b  v eszé ly  m iatt m in d en  v illam os  
b eren d ezést e l k e ll lá tn i é r in té sv é d e le m 
m el, de a  lak ások  sz ig e te lő  p a d ló jú  h e 
ly isé g e ib en  a v ilág ítá si b eren d ezések et , 
v a la m in t a m otor n é lk ü li h ord ozh ató  k é 
s zü lék ek et nem .

A  m otoros háztartási k é szü lék ek e t a 
pad ló  a n yagátó l fü g g etlen ü l m in d en  e se t
ben  e l k e ll lá tn i ér in té sv éd e lem m el.

I—II—III.
A v illa m o s  k észü lék ek et a  n em zetk özi 

e lő írá so k  — ér in tésv éd e lm i m ego ld ása ik  
szer in t — o sztá lyok b a  so ro ljá k ; ezek  az  
o sz tá ly o k  azonban n em  ra n g so ro lá st j e 
le n ten ek , h iszen  m in d en  m ego ld ásn ak  
van  o ly a n  terü lete , ah o l a lk a lm a zá sa  e lő 
n y ö seb b  a töb b inél.

„0” (NULLA) OSZTÁLYÚ az a v illam os  
k é szü lék , am ely  sem m ifé le  é r in té sv éd e l
m et n em  n yú jt, s  n in cs  o ly a n  kap csa  
sem , a m e ly h ez  ér in té sv éd e lm i v e ze tő t (vé

dővezetőt) le h e tn e  csa tlak ozta tn i. (I ly en  
pl. a legtöb b  fé m testü  íróaszta llám p a , 
csillár.)

A „01” (N U LLA —EGY) OSZTÁLYÚ v il
lam os k észü lék  fö ld e lésre  (v éd ő v ezető s  
ér in tésvéd elem re) a lk a lm a s k iv ite lb en  k é 
szü l, de arra  v éd ő ér  n é lk ü li (a  k észü lék re  
bekötött) c sa tla k o zó  v eze ték e t és  v é d ő 
érin tkező  n é lk ü li d u gót, va g y  v é d ő ér in t
kező n é lk ü li k é szü lék csa tla k o zó  du gót s z e 
relnek . Az ily e n  k é szü lék ek  n em  v e ze tő  
k örn yezetb en  (p l. száraz  p ad ló jú  h e ly is é g 
ben, lakásban ) a lk a lm a zh a tó k , ah ol a s z i
gete lő  je lle g ű  p ad ló  m e g fe le lő  é r in té sv é 
d elm et n y ú jt. (H a a  „01” o sztá ly ú  k é szü lé 
k ek et v éd őérre l é s  v éd őérin tk ezős  d u d a 
szó iév a l v a g y  v éd ő érin tk ező s  k é szü lék 
csatlak ozó  d u góva l lá tják  e l, akk or a k é 
szü lék  „I” o szá tly ú v á  vá lik .)

„I” (EGY) O SZTÁLYÚ az a v illam os  
k észü lék , a m e ly n e k  érin tésvéd e lm i v e ze tő  
(védővezető) c sa tlak ozta tására  a lk a lm a s  
kap csa  van , (p l. v illa m o s  tű zh ely , k á v é 
főző, v illa m o s v ízm e leg ítő s  m o só g ép ). A  
hálózath oz rögzíte tt b e k ö tésse l c sa tla k o zó  
k észü lék en  e leg en d ő  eg y  „ fö ld e lés” je lle l  
je lö lt v éd ő csa tla k o zó  csavar  e lh e ly e zé se  
is. I lyen k or  a v éd ő v eze tő n ek  a h a jlék o n y  
csa tla k o zó v eze ték en  b e lü l ke ll leh n ie , s 
egy ik  v ég ét a k é szü lék  te stéh ez , m á s ik  
végét a d u gaszo ló  v éd ő érin tk ező jéh ez  k e ll  
csatlak oztatn i.

H ordozható k észü lék  c sa tla k o zó v eze té 
k én ek  b ed u g a szo lá sá v a l e  v éd ő v eze tő h ö z  
való c sa tla k o zta tá sn a k  önm agában  m e g  
kell o ld ód n ia . I ly en  a véd ő érin tk ező s  („ v é 
d őgalléros” ) k észü lék csa tla k o zó  (pl. k á v é 
főzőn ), s  az abb a du gaszo lh a tó  v é d ő é r in t
k ezős „ v a sa ló ”  c sa tla k o zó , továbbá a „ v é 
d őér in tk ezős” d u g a szo ló v illa  (1).

A d u g a szo ló n a k , ill. a  d u gaszo ló  a ljz a t
nak b iztosítan ia  k e ll, h o g y  n e  le h e ss e n  
tév es  d u g a szo lá ssa l a véd ő v eze tő t é s  az  
üzem i vezető t (fázis  é s  nu lla ) fe lc se r é ln i.  
D u gaszo lásk or  a v éd ő érin tk ező  e lőb b  
érin tkezik  é s  k ih ú zá sk o r  csak  k éső b b  
szak ítja  m eg  az ér in tk ezést, m in t az ü z e 
m i vezetők  ér in tk ező i. (A  „ v éd ő g a llé ro s”  
k észü lék csa tla k o zó n á l a „ v éd őga llér”  c s a t
lakoztatja  a v éd ő v eze tő t .)

„II” (KETTES) O SZTÁLYÚ az a v i l la 
m os k észü lék , a m e ly n e k  u g y a n  n in cs  v é 
d ő vezeték  csa tlak ozta tására  a lk a lm a s  
érin tk ező je , d e  m eg érin th ető  • fé m része  
sem . (P l. a te lje s e n  zárt m ű a n yag  b u rk o 
latú  v illa m o s  k á v éő r lő , porszívó .)

Ez az ér in té sv éd e lm i m ód  o ly a n  ü z e m i 
és v éd ő sz ig e te lő  ren d szerb ő l áll, a m e ly n é l  
az ü zem szerű en  fe szü ltség  a latt á lló  r é 
szek  (p l. m o to rtek ercsek ) é s  az ü z e m 
szerűen  fe szü ltség m en te s  részek  k ö z ö tt  
egy  sz ig e te lő  réteg  v a n  (ü zem i sz ig e te lé s ) .  
Az ü zem szerű en  fe szü ltség m en te s , d e  k ö z -
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v é tle n ü l n em  é r in th e tő  részek  és a k öz
v e tle n ü l érin tk ező  részek  k özött pedig egy  
továb b i (védő) s z ig e te lő  réteg  van (2). Az 
ér in té sv éd e lm et teh á t — a csatlakozástól 
fü g g etlen ü l — ön m a g á b a n  hordja.

A z e lső  sz ig e te lé s  a b e lső , üzem i — p é l
d áu l a barkács a la p g ép ek  tek ercsein ek , 
v e ze té k e in ek  s z ig e te lő  b u rk olata .

A  m ásod ik  a v é d ő , p l. m ű an yag  házzal 
k ia la k íto tt k ü lső  v éd e lem  — (pl. a bar- 
k á csg ép  e lek tro m o s  része it takaró m ű
a n y a g  h á z). I ly en k o r  a testzárla t fe llép é
s e  c sa k n em  k izárt (p l. a háztartási por
sz ív ó , b ark ács p isz to ly fú ró , v illam os bo
ro tv a , v illa m o s  fű té s  n é lk ü li m osógép ). E 
k észü lék ek e t az ad a ttá b lá n  levő  ö] je l 
„ igazo lja" .

H a n g sú ly o z z u k : ér in tésv éd e lm ü k  fö ld e
lé s ,  v a g y  m ás é r in té sv é d e lm i vezetékek  
csa tla k o zta tá sa  n é lk ü l is  m egold ott, véd ő 
v e ze té k  h ozzá ju k  n em  is  csatlakoztath ató!

A  „II" ér in té sv éd e lm i o sz tá ly ú  k észü lé
k ek  érin té sv éd e lm e  teh á t véd őveze ték  n é l
k ü l, ön m agáb an  is  m ego ld o tt, ezekn él 
m e g en g ed e tt o ly a n  véd ő érin tk ező s  (vagy  
v éd d ér in tk ező  n é lk ü li, d e  m egfe le lő  b e 
v á g á ssa l e llátott) d u g a szo ló  v illák  haszná
la ta , a m e ly ek  a v éd ő ér in tk ező s  aljazatok- 
ba b ed u g a szo lh a tó k  (p l. e g y e s  barkács- 
g ép ek ) a n é lk ü l, h o g y  azok  véd őérin tk e
ző je  a „H ”  é r in té sv éd e lm i o sztá ly ú  k észü 
lék  te s té v e l ö ssze  le n n e  k ö tv e .

M ivel a sz ig e te lő p a d ló s , fém csővezeték  
n é lk ü li h e ly isé g ek b e n  a hordozható  k észü 
lé k e k  ér in té sv éd e lm e  n em  kötelező , a v é 
d ő ér in tk ező s  d u g a szo ló  v illák  o lyanok , 
h o g y  az ily en  h e ly is é g e k b e n  elh e lyezett  
v éd ő ér in tk ező  n é lk ü li a ljazatok ba  if  be- 
d u g h a tó k . D e n e  fe le d jü k : ez a m egoldás  
sem m ifé le  ér in té sv éd e lm et n em  biztosít! 
K iv éte l e  sza b á ly o k  a ló l a szigetelő  fo 
g a n ty ú v a l e llá to tt, m e g erő s íte tt  szigetelésű  
v illa m o s v asa ló .

A  M EGERŐSÍTETT SZIGETELÉS az az 
e g y  v a g y  több réteg ű  sz ig e te lé s , am ely  a 
„II" osztá ly ú  k é szü lék ek  üzem szerűen  fe 
szü ltség  a la tt á lló  é s  a k eze lő  által érint
h e tő  része i k özö tt v a n , s a m e ly e t közbenső  
fém részek  n em  o szta n a k  ü zem i- és  véjlő- 
szig e te lé sre . L eg jellem zőb b  a lka lm azási te 
rü le te : a h a jlék o n y  v e ze ték ek n ek  a k é 
szü lék ek b e  va ló  b e v e ze té se  (p l. íróasztal
lám p a).

A  k ettős  sz ig e te lé sű  k észü lék ek  m eg
b on tása , sza k szerű tlen  ja v ítá sa  azz.al a 
v e sz é lly e l jár , h o g y  v a la m e ly ik  szigetelési 
ren d szer  m eg sérü l! E zért az ily en  m unká
k a t m in d ig  b ízzu k  fe le lő s  szak em berre!

„ n i"  (HÁRM AS) O SZTA LY Ü A K  a tör
p e fe szü ltség ű  (leg fe ljeb b  42 V -os) k észü 
lé k e k ;  ezek h ez  v é d ő v eze tő  n em  kell. N em  
„U I" o sz tá ly ú  az a k é szü lék , a m ely  törpefc- 
szü ltség n é l n agyob b  fe szü ltség ű  hálózatra  
c sa tla k o z ik , s m agáb an  a k észü lék b en  van  
e lh e ly e zv e  a tö r p e fe szü ltség e t előállító  
tran sz form átor  (p l. so k  d iavetítő  ilyen  
m eg o ld á sú ).

A  TÖ R PEFESZÜ LTSEG ET (TF) m int 
ér in té sv éd e lm i m ód ot á lta lában  kéziszer
szá m o k n á l (pl. forrasztóp ák a) és g yer
m ek já ték o k n á l a lk a lm a zzá k . A  gyerekek  
szá n d ék o sa n  is ro n g á ljá k  já ték a ik a t, ezért 
m ás ér in té sv éd e lem  itt n em  alkalm azható, 
csa k  a tö r p e fe szü ltség !

Ez a m ego ld ás az ér in té sv éd e lem  egyik  
leg b iz to n sá g o sa b b  m ó d ja , h iszen  a v illa 
m os b eren d ezések et o ly a n  k is  feszü ltség 
rő l tá p lá lju k , a m e ly  m ár n em  veszé lyes.

A z em b erre  á lta láb an  a 42 V -os  és en 
n él k iseb b ; á llatra  á lta lá b a n  a 24 V -os és  
e n n é l k iseb b  fe szü ltség e t  n em  tekintjük  
v e sz é ly e sn e k .

S z é lső sé g es  e se te k b en  (p l. a fürdőkád
ban  ü lv e , n a g y  k iter jed ésű  fém felü le ien  
fe k v e  stb .) m ég  a tö r p e fe szü ltség  is okoz
h at é le tv e sz é ly e s  á ra m ü tést.

VÉDÖVEZETÉK

A h áztartások b an  h a szn á lt v illam os k é 
szü lék ek  n a g y  része  „I" osztá ly ú , ezért 
h a szn á la tu k h o z  k ö zö s  érin té sv éd e lm i védő
v eze ték ren d szer t c é lsz e rű  ép íten i. Az Érin
té sv éd elm i R en d szab á ly  e lő ír ja , hogy új 
h ázak  v illa m o s h á ló za tá n a k  ép ítése, ill. 
régi h ázak  v illam os h á ló za tá n a k  felújítása  
e h h ez  igazod jék .

A lap vető  cé l, h o g y  a  lak óép ü letek b en  a

fo g y a s z tó i v illa m o s b eren d ezések  h aszn á
la tb a  vé te le  e lő tt — m ár az ép ü let k ia la 
k ítá sa k o r  — k i k e ll ép íten i az ér in tésv é 
d e lm i véd ő v eze ték -ren d szert, h ogy am i
k o r  a fo g y a sz tó b eren d ezést a hálózatra  
c sa tla k o zta tjá k , az ér in tésvéd elem  m ár  
b iz to s íto tt leg y en .

A  v éd ő v eze tő k h ö z  a lak ások b an  be k ell 
k ö tn i a v éd ő érin tk ező s  d u gaszo ló  ajzatok , 
v a la m in t a rögzíte tten  szerelt v illam os hő
fe j le s z tő  k észü lék ek  (tű zh ely , főzőlap , 
v íz m e leg ítő ) é s  e g y éb  gép ek , va lam in t k é 
s z ü lé k e k  v éd ő csa tla k o zó  k ap csait.

A  v eze ték es  é r in té sv éd e lem  m egoldása i 
k ö z ü l a h áztartások b an  szin te  kizárólag  a 
v é d ő fö ld e lé s  v a g y  a n u llázás használatos.

A  VÉDÖFÖLDELÉS (VF) fö ld elő je  b iz
to s ítja , hogy  az e g y e s  k észü lék ek  te s t
z á r la ta  e se tén  — ha  a testzárlat 42, ill. 
65 V -n á l n agyob b  ér in tési feszü ltséget  
o k o z h a t — a b iz to sító  v a g y  a k isautom áta  
m eg sza k ítja  az áram kört. A k isautom ata  
ren d szer in t a fo g y a sz tá sm érő  (villanyóra) 
tá b lá já ra  fe lszere lt o ly a n  k észü lék , am ely  
a zá r la t hatására ö n m ű k ö d ő en  k ik ap cso l, 
s az  a  zárlat k ik ü szö b ö lése  u tán  kézzel 
v issza k a p cso lh a tó .

R égeb b en  a  v íz v eze ték i n y o m ó cső h á ló 
za to t a lk a lm asn ak  tartották  v éd ő fö ld e lés 
re. M a m ár az u tca i csőh álózat beton , 
v a g y  m ás sz ig e te lő  a n y a g ú  csö v e i m iatt 
c sa k  m eg fe le lő  e llen ő rzés  után szabad vé 
d ő fö ld e lé s  céljára  fe lh a szn á ln i. Ha a v é 
d ő fö ld e lő  veze ték h á ló za tta l a házban levő  
te lje s  fém csőh á lóza to t (v ízvezeték , g ázve
z e té k , közpon ti fű té s , stb .) ö sszek ö tik , k i
a la k u l a jó l v éd ő , e g y sé g e s  VÉDÖFÖLDE- 
L ö  HÁLÓZAT (V FH ). A hol ily en  n in cs , a 
ta la jb a  sü lly e sz te tt „ m esterség es” fö ld e 
lő k e t  (cső , rúd, sza la g  stb .) ke ll a lk a l
m a z n i.

p ótb an  az üzem i n u lla v eze tő  é s  a v é d ő 
v eze tő  k özött n in cs szám ottevő  fe szü ltség , 
m ég  ha  az nem  is n u llázo tt, h a n em  fö l
d e lt. H iba ese tén  v iszon t az ü zem i n u lla 
v eze tő n  akár 220 V is fe llép h et, am i a sza 
b á ly ta la n u l nu llázott k é szü lék ek  h a szn á 
ló it m ég  akk or is a g y o n ü th eti, ha  a m eg 
ér in te tt k észü lék  te lje sen  h ib á tla n . N u llá 
zá sn á l a véd ővezető t k ö zv e tle n ü l a v illa 
m os v eze ték n ek  a házba c sa tla k o zá sá n á l 
k e ll a  n u llavezeték h ez  k ö tn i és  fö ld e ln i. 
N u llá zá sn á l is célszerű  (sőt so k  ese tb en  
k ö te lező ) va lam en n y i fém c ső v ez e té k e t  a 
v é d ő v eze tő v e l ö sszek ötn i, s  íg y  a n u llá 
zá ssa l eg y es íte tt  fö ld e lő h á ló za to t k ia la k í
ta n i (N EFH ).

A  v é d ő fö ld e lés , vagy a n u llá zá s  csak  
a k k o r  v éd h et, ha a b iz to s ító k , ill. a k is-  
a u tom aták  n in csen ek  á th id a lv a , „ m e g 
p a tk o lv a " !!!

V ízv eze ték i c ső  v éd ő v eze tő ü l fe lh a szn á l
h a tó , ha k eresz tm etszete  m egfe le lő . De 
o ly a n  c ső v ezeték et , a m e ly n ek  e g y es  ré
s z e it  sz ig e te lő  a n y a g ú  c sö v ek k el cserélték  
k i,  fe lh a szn á ln i tilo s. (N em  használhatók  
v é d ő v e ze té k k én t a g á z -, gőz- é s  le fo ly ó 
c s ö v e k  sem , részb en  azért, m ert fém es  
ö s sz e fü g g é sü k  n in cs  tö k é le te sen  b iztosít
v a , részb en  p ed ig  azér t, m ert karbantar
tá s i é s  eg y éb  ok o k  m iatt gyak ran  h osszú  
id ő n  á t szétb on tott á llap otb an  vannak.)

N U LL Á Z Á S (NU) ese tén  a v éd ő v eze ték 
ren d szer t a k is fe szü ltség ű  há lózat e leve  
fö ld e l t  n u lla v eze ték év e l k ötik  ö ssze . (K is
fe s zü lts ég ű  h á ló za ta in k  á lta lában  eg y , 
v a g y  töb b — a fö ld h öz  k ép est feszü ltség  
a la tt  á lló  „ fá z isv eze tő b ő l"  és eg y  fö ld elt 
n u lla v eze tő b ő l á llan ak .) E zeket az ü zem 
s z e r ű e n  áram ot v eze tő  v eze ték ek et szem 
b en  a z  ü zem szerű en  áram ot n em  vezető  
v é d ő v e z e té k k e l — ü zem i v eze ték n ek  n e 
v e z ik .

H a az áram szo lgá lta tó  vá lla la t va lam ely  
h á ló za tra  n u llázást ír  e lő , e hálózaton va 
la m e n n y i „I" ér in té sv éd e lm i osztá lyú  k é 
s z ü lé k  ér in tésv éd e lm ét n u llázássa l k ell 
m e g o ld a n i, n u llázás  n é lk ü li v éd őfő ld elés  
a lk a lm a zá sa  t ilo s! Ha v iszon t az áram - 
szo lg á lta tó  a n u llá zá st n em  en g ed é ly ez i, 
a h á ló za to n  n u llázn i t ilo s! A lak ó h á za k 
b a n  é s  nem  ipari ép ü le tek b en  a n u llázás
h oz  is  csak  a k ü lö n  ép ített véd ővezetőt 
(zö ld -sá rg a  c s ík o zá sú , ill. p iros szigete-  
sü  v eze ték ) szab ad fe lh a szn á ln i. N ullázás  
e s e té n  a házi fém h á lóza tok at is a nu lla  - 
v e z e tő h ö z  k e ll k ö tn i. A  v illam os veze ték -  
r en d sze r  ü zem i n u lla v eze ték e  v ilágosk ék  
s z ín ű , c sak  az ü zem szerű  k ieg y en lítő  ára 
m o k  v eze té sére  szo lg á l, v éd ővezetőü l nem  
h a sz n á lh a tó ! V ig y á z a t!! !  H ib am entes á lla -

A  töb b i érin tésvéd e lm i m ó d szer t (pl- 
á ra m v éd ő -k a p cso lá s , fe szü ltség  v éd ő 
k a p cso lá s , véd őelvá lasztás stb .) h azán k 
ban  háztartásokban  n em  a lk a lm a zzá k .

A h o l az ér in tésvéd elem  k ö te le z ő  (hl 
d eg p a d ló s , ill. v ízv eze ték k el e llá to tt h e 
ly isé g b e n  stb.) csak v éü ő érin tk cző *  f u -  
g a szo ló  a ljzatot (k on n ek tort) t t tb a d  
fe lsze r e ln i, am elybe v éd ő ér in tk ező  n é l
k ü li d u gaszo ló t az a ljza t b ord á i m iatt 
n em  leh e t bed u gaszo ln i. Ez ak a d á ly o zza  
m eg , h o g y  ilyen  h e ly isé g ek b e n  „0** o sz 
tá ly ú , ér in tésvéd elem  n é lk ü li k é szü lék et  
h a szn á lju n k . T erm észe tesen  az  
é r in té sv éd e lm i o sztá lyú  k é szü lék ek  érin -  
v éd e lm e  is csak  akkor m ű k ö d ő k é p e s , ha  
a v éd ő érin tk ező s  du gaszo ló  h a szn á la tá n  
tú l, an n ak  véd őérin tk ező jé t v é d ő v e ze té 
k en  (harm adik  ér) k eresz tü l ö s sz e  is 
k ö tjü k  a k észü lék  testéveL

A la p v e tő , á lta lános sz« m p o n :, h o g y  a  
rö g zíte tt  k é szü lék ek et v illa m o s  sza k 
em b erek n ek  k ell fe lszere ln iü k , ezek en  
teh á t c sa k  az  ér in tésv éd e lem  le h e tő ség é t  
k e ll b iz tosítan i, a hord ozh ató  é s  áthe
ly e z h e tő  b eren d ezések et v is z o n c ’^ ^ W t-  
m os szem p on tb ó l la ik u so k  csatlalOM Sit- 
já k  a h á lózath oz, s ezért m eg n y u g ta tó  
m ód on  m eg  kell ak a d á ly o zn i, hogy e z e 
k et v e sz é ly e s  k örn yezetb en  ér in tés  ve 
d e lem  n é lk ü l üzem be h e ly e z h e tté k .

K im on d h ató , hogy rö g z íte tten  fe ls z e 
relt beren d ezések b en  a védővezetőt 
ig é n y lő  érin tésvéd e lm i módok meghfi- 
h atób b n ak  tek in ten d ők , hordozható k é 
szü lék ek h ez  v iszon t — mivel csa tla k o zó  
v eze ték ü k  sérü lése  szinte törvényszerű 
— a v éd ő v eze tő  n é lk ü li véd efaéek  e lő 
n y ö seb b ek .
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Sárkánymadár
A sárkányeregetes még m a — a 

m odern technikai já tékok  korában 
is — jól elszórakoztatja a gyerm e
keket. A sárkány többszörösen ér
dekes já ték  ám készen nem  kap
ható. M ár elkészítése során izgal
m at okoz, vajon siker koronázza-e 
a vállalkozást, lesz-e kedvező szél
já rás stb. Amikor pedig m á r repí- 
tésre kész, a gyermekek várakozás
sal teli kedvvel keresik az alkalm as 
te repe t a „szárnyra bocsátáshoz” 
Lapunkban m ár több ízben ism er
te ttük  sárkányok készítését (1964 10., 
1967/10.), de m adár a lakú t még nem 
m uta ttu n k  be.

VÁZ LÉCBŐL

A sárkány összeállításához szük
séges anyagok viszonylag könnyen 
beszerezhetők. A vázhoz 6—8 mm 
átm érőjű , vagy 8X8 m m -es ke
resztm etszetű fenyőléc; a  m ereví- 
téshez sodrott, vékony, de erős zsi
neg; zsírpapír, valam int P alm a Re
kord ragasztó szükséges.

M unkánkat a  sárkány vázának 
k ia lakításával kezdjük. A falécből 
vág junk le egy 700 m m -es és egy 
1400 m m -es darabot. A lécek vé
geibe fú rjunk  egy-egy 2 mm-es 
lyukat. A váz négyzetkeresztm et
szetű két darab ját ragasszuk össze. 
Ha a sárkányt körkeresztm etszetű 
lécből állítjuk  össze, az 1400 mm-es 
darabo t vágjuk ketté, a  rudak  bü- 
tü jé t reszeljük hom orúra, m ajd a 
középpontban készítsünk egy-egy, 
kb. 60 m m  mély vakfurato t. A rö- 
videbb, 700 mm-es ru d a t egyik vé
gétől 190 m m -re fú rjuk  á t és a 
lyukba epokittel ragasszunk egy 115 
mm  hosszú, 2 mm átm érőjű , h i
degvágóval rovátkolt acélhuzalt. A 
rúdból jobbról balra k iá lló  huzal
ra pedig ragasszuk rá  az oldalsó 
rudakat. A szárnym erevítő rudak 
végeit — az összeerősítésnél — 
erős zsineggel csavarjuk körbe.

BORÍTÁS

Am íg az összeragasztott váz szá
rad, rajzo ljuk  meg a  m adár a lak 
já t. A négyzetháló segítségével zsír
p ap írra  átm ásolt form át — a széleken

legalább 15 m m -es ráhagyással — ol
lóval vágjuk ki. Az ívelt széleket 
bevagdosás u tán  „szegjük” körbe. A 
szegőszél alá — körben — ragasz- 
szunk erős m erevítő zsineget. A 
zsinegek végeit azonban csak a bo
rítóanyag vázra  ragasztása után 
csomózzuk össze.

A beszegett sárkányborítást P al

ma R ekord-dal ragasszuk a  vázra. 
A zsineg-végeket fűzzük keresztül 
a lécek furatain , majd ellenkező 
irányból bu jtassuk  vissza és csomó
zással rögzítsük. A sarkokat erő 
sebb papír felragasztásával erősít
sük meg.

A m adár szárnyait négy helyen 
kössük ki a  törzshöz. A m erevítő 
szálakat a papírborítás szélére r a 
gasztott zsinegeket közrefogva erő
sítsük a sárkányra. A csomókat 
azonban m ár előzőleg a zsinegre fű
zött pap írdarabokkal fedjük le.

Az összeállított sárkánym adárra 
rajzoljuk  fel ceruzával a szárny

„evezőtollait”, s a „fark to liakat”. A 
megrajzolt m intákat ecsetelhető fe
kete nitrolakkal fessük be. Ha a be
vonáshoz használt zsírpapír vörös 
vagy barna színű, a  feste tt tollak 
szinte teljes illúziót keltenek.

FELREPÜL A MADÁR

A kész „m adárra” erősítsük fel a 
feleresztő zsineget. Először a  szárny 
jobb és bal felét kössük össze egy 
kb. 1500 mm hosszú, m ajd  azt egy 
kb. 900 m m  hosszú zsineggel, am it 
azután a m adár farkához, ill. cső
réhez — a  lécekre — kötünk. A két 
szálat úgy csomózzuk össze, hogy a 
kötés helye — a  szálak megfeszíté
se után — a sárkány lehajto tt és 
vászonbetéttel m egerősített „csőre” 
alá essen. így a repítéshez szüksé
ges felhajtóerő még enyhe szellő 
esetén is kialakul a sárkány felüle
tén. Jó, ha a repítéshez ún. „zsi
neg-puskát” használunk. Leírását 
1967/10. számunkban közöltük.
I I ★  ★  B—s—J.

KÖVETKEZŐ
SZÁMAINKBAN
Tető — csónakra 
Kőfalak 
URH-vevő 
Politúrozás 
Konyhai elszívó 
PVC hegesztés 
Kaszkód erősítő 
Magnószalag-klinika 
Bogárcsapda
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Egyéni vásárlóknak a

RAVILL ALKATRÉSZ ÁRUHÁZ-ban

Barkácsolóknak nagy segítség a

MINIFOR EORRASZTÖPÁKA!
A pákakészlet tartalma:

1 db 12 V 20 W-os, vagy 24 V 
20 W-os páka 
1 db pákabetét 
1 db tartalék pákafej 
1 db doboz gyanta

Várja kiskereskedelmi vevőit a

RAVILL
KERESKEDELMI VÁLLALAT

Híradástechnikai
Alkatrész Osztálya

Budapest, IX., Üllői út 51. 
Telefon: 331—188.

Budapest, VI., Bajcsy-Zsilinszky út 45. 
Telefon: 120—827, 121—991. RlKRTRiSZ

(— )

VÁSÁROLJON

HASZONÁRU BOLTJAIBAN!
Olcsón kaphatók: Építkezési vasanyagok

Színesfém anyagok
Faládák, faanyagok
Fémhordók
Textiláruk
Műanyagok
Újságok, dobozok
Nátronzsákok
Jutazsákok
Üvegáruk
Bőráruk
Gumiáruk stb.

A haszonáru boltokban vásárolható 
anyagokról részletes felvilágosítást 
nyújt

Budapest, VI., Jókai tér 6. 
Telefon: 123—129.

27



Az „örök Évák” szívesen viselnek 
csillogó-villogó ékszereiket, bizsu
kat, hogy m agúkat még szebbé, 
vonzóbbá tegyék. M inden férfi tud 
ja, hogy ilyen tá rgyak  ajándékozá
sával biztosan öröm et szerez nőis
merősének. Az öröm azonban még 
nagyobb, ha az ajándék  kétkezi 
m unkával készített egyedi darab.

A címképünkön lá th a tó  nyakék 
is szép ajándék lehet. Fogjunk hát 
b á tran  elkészítéséhez.

ANYAGOK

A medál és az azt ta rtó  lemez
csík 0,6—1 mm vastag vörösrézle
mez legyen. A nyakat körülvevő

huzal 1,5—2 mm átm érőjű vörösréz 
huzal. Az anyagokat olcsón besze
rezhetjük  a MÉH Budapest, VIII., 
K arácsony S. u. 8. sz. és IV., M e
gyeri u. 15. sz. a latti színesfém é r 
tékesítő telepein. A Budapest VIII., 
Rózsa F. u. 43. sz. a la tti barkáes- 
boltban kis tételben, m éretre  vágva 
is vásáro lhatunk  rézlemezt.

MUNKAFOLYAMAT

Először a  m edál fo rm ájá t h a tá
rozzuk meg. Ehhez segítséget nyú j
tanak  az 1. ábra rajzai. Ha a  cím
képen lá th a tó  m edált k íván juk  el
készíteni, a rajzot (2) m ásoljuk át 
10X10 m m -es négyzethálós papírra.

K iválasztott rézlem ezünket tegyük 
egy asztallapra s helyezzünk rá  m á
solópapírt (indigót), a rra  pedig a  
m éretarányos rajzot. A körvonala
kat golyóstollal m ásoljuk á t  (3). A 
form a kivágására a  — lemez vas
tagságától függően — két módszer 
is kínálkozik. Vékonyabb rézlemez 
esetén kism éretű  lemezvágó ollóval 
vágjuk ki a form át. Vastagabb — 
kb. egym illim éteres — rézlemezből 
lom bfűrésszel vágjuk k i m edálun
kat (4).

A m edál felü letét először du r
vább, m ajd finom abb polírkorong-
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gal fényezzük fel (5). Tekintve, hogy 
a nyakéket nem  antikdzáljuk, ha
nem  m eghagyjuk a  réz természetes 
fényét, puha textildarabbal is dör
zsöljük á t (6). A m edált és a „nyak- 
perecet” egy kb. 4 mm  széles, 50 
mm hosszú rézlem ez csíkkal kössük 
össze. Az összekötő csík részére 
vág junk  a m edálba — a  peremtől 
3—4 m m -re — tég lalap  alakú nyí
lást. Ehhez villanyfúróval fúrjunk 
lyukakat (7), s a  ny ílást tűreszelő
vei a lak ítsuk  ki. A leszabott csíkot 
fényezzük fel, m ajd  a  végeit csőrös 
fogóval hajlítsuk  vissza. Az egyik 
végét bujtassuk á t  a  medál téglalap 
alakú  nyílásán (8).

A nyakat körülvevő huzalt (9) 
szintén fényezzük fel, hajlítsuk kör 
a lakúra, m ajd bú jtassuk  át az ösz- 
szekötő lemez végén kialakított nyí
láson. A huzal egyik végét hurok, 
a m ásika t kam pós alakúra ha jlít
suk. így  nyakba akasztva jó l rög
zíthető.

Az elkészült nyakékre fújjunk vé
kony réteg  fém védő lakkot.

— g y i —

F o ly ta tá s  a 21. o ld a lró l.

gárzó jak én t a lk a lm azh ató . (P é ld á u l B —42, 
B—43. R 5932 stb .)

A h a n gd ob ozok  faan yagát n a tú r  ..szí

n ű re” fe ld ö rzsö lh e tjü k , c siszo lá s  után  
la k k o zh a tju k , v a g y  öntapadó  tapétával 
b ev o n h a tju k . (A d ob ozok n á l feltü ntetett 
m éretek  b e lső  m é r e te k !)

A h a n g d o b o zo k  e lő la p já n a k  beborítására  
le h e tő le g  m ű a n y a g b ó l k észü lt, vék on y  
szá lú , r itk aszövésű  a n y a g o k a t használ
ju n k . A  R avill áru h ázb an  kapható k i
m on d ottan  erre a célra  k észü lt hangszóró- 
se ly em . A lk a lm as m ég  a m ű anyag  rafia
szö v et is , am it n ed v es  á llap otban  feszít
sü n k  az  elő lapra  és az e lő lap  b e lső  o l
dalán  tű ző g ép p el tű zzü k  körbe (15). A 
rafia szárad ás u tán  m eg fe szü l és feszes  
m arad. V ilágosab b , r itka  szövésű  anya
gok n á l az e lő lap ot e lő ző leg  fessü k  be 
fek e tére , h o g y  a h a n g szó ró  és a reflex 
n y ílá s  n e  lá tszód jon . G um im em brános  
h a n gszórók n á l az e lő la p o t bu rk oló  an y a 
got k ü lö n  k eretre  fe sz ítsü k  é s  azt k ön y-  
nyen  le c sa v a rh a tó  m ó d on  rögzítsük. A

d o b o zo k  b e lsejét célszerű  v é k o n y  va tta 
v á g y  h a b sz iv a csré teg g el b e fed n i (16). Erre 
a cé lra  a lk a lm as az o lc só  „szab ó  v a tta ” is.

E lőford u lh at, h o g y  az e lk észü lt h a n g 
dob oz ü zem elte tés  k ö zb en  k e llem etlen ü l  
c sa tto g ó  han got h allat. E n n ek  ok a  az 
e lő la p ra  fe sz íte tt an yag  szü k ség esn é l  
g y e n g é b b  fesz ítése . K ü lön ösen  a re f le x -  
d ob ozok  h an gszóró- és  r e f lex  n y ílá sa i 
k özti részen  verőd ik  az an y a g  az e lő la p 
h oz . A  h ib a  e lk erü lése  v é g e tt  ezen  a h e 
ly e n  az elő lapra  ragasszuk  fe l a b u rk o ló 
an yagot.
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Ezermestereknél az EM
Dr. Szakonyi Károly m iskolci ezerm ester nem csak olvasója lapunknak, h a

nem  író ja  is, hiszen m ár több ö tle té t közöltük. M eghívásának, hogy m egva
lósított ötletei közül a  helyszínen válasszuk ki a legtetszetősebbeket, szívesen 
te ttünk  eleget. Művészi kovácsoltvas (és sok egyéb) készítményei közül m u
ta tu n k  be néhányat, (ö tle te it 300,— Ft-os vásárlási u talvánnyal díjazzuk.)

a b ilin cset fú rju k  át 4 m m  átm érőjű  f ú 
róval. A  tán yért a sa já t é s  a k ar fu ra tá n  
átd u gott szeg eccse l e rő s ítsü k  fe l.

A  gyertyatartő  k a ro k  v é g é t  kb . 3 m m  
h o sszo n  reszeljü k  k ö r  k eresz tm etszetű re . 
H elyezzü k  f e l  a  k arok ra  e lő szö r  a  tá 
nyérok at, m ajd e g y -e g y  25 m m  á tm é r ő 
jű  — középen  á tfú rt — k öra lak ú  lem ez t. 
F ogju k  a kart sa tu b a , s  a c sap  te te jé t  
k a lap á lju k  el. A  g y e r ty á t tartó  h e n g erek et  
a céllem ezb ő l sza b ju k  k i é s  h a jlítsu k  m eg . 
A  h en gerek et ep o k itte l (e se t leg  h e g e sz té s 
sel) erősítsü k  h e ly ü k re .

Az e lk észü lt g y erty a ta r tó t fe s sü k  b e  
fe k e te  tu ssa l, m ajd  m iu tá n  m eg szá ra d t, 
c siszo lju k  át. A  fé n y v e tő  tá n y ér o k a t p o 
lírozzu k  fén y esre , s  a m o st m ár k é sz  
gyertya tartó t fú jju k  le  sz ín te len  la k k a l.

Mérleg-virágtartó

A m érleg darab jait 6 m m  átm érő jű  koracélból szabjuk le és hajlítsuk meg 
a  ra jz  alap ján  — majd hegesszük össze a  m érleg szárát, m utató ját és karja it. 
Hegesztés u tán  a köracél végeket reszeljük félgömbölyűre.

A m érleg serpenyőit 1,5—2 m m  vastag acéllemezből vágjuk ki és kalapá l
ju k  enyhén domborúra. A k a ro k  végeit és a serpenyőket lánccal kössük ösz- 
sze. Végül m érlegvirágtartónkat vonjuk be vasiakkal.

FÉNVVETŐS
CVERTVA TARTÓ«

E lk ész íté séh ez  kb. 2000 m m  h osszú , 6X0 
m m -e s  n ég y z eta cé l é s  0,5 m m  vastag  
lá g y a cé l lem ez  szü k sé g e s . A  n ég y zet - 
acélt m ég  h a jlítá s  e lő tt d ísz ítsü k  k a la -  
p ácsü tésefck el. G yertyatartón k at e g y  d a 
rabból h a jlítsu k  m eg. A h a jlítá st az 
akasztó  h u ro k n á l k ezd jü k , s  a fé n y v e tő  
tá n y éro k a t tartó  k arok  k ia lak ítá sa  u tán . 
a g y er ty á t tartó  k arok n ál fe jezzü k  be. 
V igyázzu n k , h o g y  az o ld a lsó  k arok  e g y 
form a h o ssz ú a k  é s  eg y sík ú a k  le g y en ek . 
A k arok  m e lle tt i p árhu zam os s z a k a sz o 
kat s z e g e c s e ljü k  össze .

S zab ju k  k i lá g y  a c é l lem ezb ő l a hat 
darab 90 m m  átm érőjű  fén y v e tő t , é s  a 
k ét darab, 60 m m  átm érőjű  g y erty a ta r tó  
tán yért, s m in d eg y ik e t k a lap álju k  d o m 
borúra. A  tá n y éro k  s z e g é ly é t  k a la p á lju k  
h u llám osra , k özép p on tju k b a  p ed ig  fú r 
ju n k  4 m m  átm érő jű  lyp k at. A tá n y éro k  
fe le r ő s íté sé h e z  az o ld a lsó  k arok  v ég ére  
h a jlítsu n k  2 m m  vastag  la p o sa cé lb ó l U  
alak ú  b ilin c sek e t, m ajd  a kar v ég ét , s



K o v á c s o l t  f o g a s
alakításához a  laposacél alsó végétől 
100 m m -re fúrjunk  10 m m  átm érő jű  
lyukat, m ajd az anyagot a fu ra tig  
rése ljük  fel. Reszelővei kerek ítsük  le 
az éleket, m ajd a két k ia lak íto tt 
szárt terpesszük szét és ha jlítsu k  fel.

A laposacél anyagú k a lap ta rtó  vé
gét kalapáljuk  laposra és hajlítsuk  
íveltre. A fogakat ta rtó  laposacélt és 
a fogakat a  kalapács fokával — h i
degen — ütögessük végig. A fogakat 
szegecsekkel erősítsük fel. A szege
csek feje alá tegyünk hullám os szélű 
„tányérokat”. A ta rtó  laposacélban 
a lak ítsuk  ki a  felerősítő csavarok he
lyeit. A fogast fessük be fekete tu s
sal, m ajd  száradás után a dom ború, 
kiem elkedő részeket csiszoljuk le. 
Végezetül fogasunkat ken jük  be 
fém védő lakkal.

10mm 4

-3x10mm

A fogakat 50—60 mm  széles, 5 mm 
vastag  laposacél ta rtja . A laposacél 
k é t végét réseljük  fel 50 m m  hosszon 
és a  két csíkot hajlítsuk  ki. A foga
k a t 30X3 mm-es laposacélból ké
szítsük. A ruhákat ta rtó  horgok ki-

K E R E S I K  ^  
A J Á N L J Á K

M egvételre keresik  lapunk  1957/1- 
től 1971/12-ig m egjelent szám ait Da- 
róczi Im re (Aszód, Pf. 52/ü), továbbá 
U llrich Jenő (Bp., IX., Ferenc krt. 
21.) keresi az 1957/1—2—3—4 6— 
7-es, az 1958/6—7-es, az 1959/3-as 
számokat.

Vincze János (Bp., XX. kér., (Pest
erzsébet) Kiss E rnő u. 10.) eladásra

k ín á lja  az 1957/1-től 1972/4-ig meg
je len t példányokat.

Csontos János (Gige), fiz 1970/8-as 
szám ot elcserélné az 1970/7-es pél
dányért.

*

M árciusi szám unk cikkei közül a 
„M eleg tégla és kőburkolatok” című 
a ra tta  a legnagyobb érdeklődést, 
am iért szerzőjének 300,— Ft-os vá
sárlási u talványt adunk.

*

Az' elm últ hónapban beérkezett 
sok jó, ötletes és bíráló  észrevételek 
közül Kiss István olvasónk értéke
lését ta rto ttu k  a legjobbnak, am it 
300,— Ft-os vásárlási utalvánnyal 
jutalm azunk.

2 3 4 5 6 7 8

11 12

14 15 16
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21 22 23

25 26 27 28

30 31

EM keresztrejtvény
V íz sz in te s : 1. H20 + C 0 2 . 9. S zén ak azal g e 
rince. 10 . B a b its-v á lo g a tá s. 12. S zé líe lő li 
oldal. 13. S z ék e ly n ev ű  rep ü lőgép et. 15. 
Járom . 17. T árcsát rögzítő . 18. H abot kelt. 
19. K a csk a rin g ó s  tö m ítés. 20. N y u g a ti c sa 
ta h ely . 23. M egk evert szo v je t m otortípus. 
24. A n g e le s  e lő tt van . 26. J j-v e l öröm - 
r ik o ltá s. 27. S zov jet te h erk o csi h á tram e
n etb en . 29. ö t le t .  30. A n g o l lóerő . 31. 
H árom  . . .  a v éd ők áb el. 32. K iegész ítő  
tran zisztorok .

F ü g g ő le g es :  1. A  pad ló k erete . 2. É pítő
e lem . 3. Időm érő . 4. Z en ei han gn év . 5. 
S z -sz e l k á r tev ő . 6. Az M—7-es B aracs-  
k án ál s z e li .  7. N ői b ecen év . 8. K on d en 
zátor te s z i. 11. F ű th ető  k ert. 14. A nti- 
kik i. 16. L án gész. 21. Ip a rv id ék i fo lyó . 
22. A  p u sz tá k n a k  is  van . 25. A m erikai 
k o c s i- ló e r ő . 27. T akar. 28. R égen  írta. 
B ek ü ld en d ő  a v íz s z .: 19, 32, a fü g g .: 8. 
sor.
M ájus h a v i m e g fe jtésü n k : TAM FALAS, 
ARM A TÚ R A , FÖ EÖKO NY, TAM C SA P- 
AGY.
Á prilis i r e jtv é n y ü n k  h e ly e s  m eg fe jtéséér t  
50—50,— fo r in to s  v ásárlási u ta lv á n y t n yer 

te k ; N em es  H ona, K ovács R óbert, H ajdú  
E ndre, C siszár E lek, E tter I ld ik ó  b u d a 
p esti, v a la m in t F ark asvö lgy i L á sz ló  v e r ő 
cei, R on ga  István  gödöllő i, B a rcza  F e 
ren c  páp ai, M akai M árton szeg ed i, N a g y  
E lek  d eb recen i, T ótth A. B éla  eg r i o lv a 
só in k .

F I Q Y E  L E  M  !
Az őszi „Barkács’ 72” nem zetközi 

„csináld m agad” kiállításra m egjele
n ik  az Ezerm ester K iskönyvtár 10.,

„Űj barkácsoló anyagok — szer
számok — eljárások” 
cím ű kiállítási kötete. Címének 
megfelelően csupa olyan ú jdonsá
got ism ertet, melyek nem  több. 
m in t két éve kerültek  ezerm ester
közeibe.

így  például m űanyag-csatornát 
betonhoz ütve-fúrót, sa já t készítésű 
tv -ad ap te rt a  2. műsorhoz, önszege- 
oselő készüléket, a sokfajta új fes
téket stb.

T artalm azza a  kötet a  „B arkács 
’72” k iá llítás helyszínrajzát, a részt
vevők és term ékeik jegyzékét is. 
100 új készítmény — 1000 új ötlet! 
Ez az EMKK 10. kötetének m ottója, 
s ta rta lm a  is.

ELADOK kis világítási áram
mal működő üzemképes bar- 
kácsgépet 35x32 méretben kör
fűrész, gyalu és fúróval. — szí
nes farost hulladékot

WISNER ANDRÁS
Bp„ XV., Bezerédi Pál u. 114.
alsó csengő.

37



szakértő
válaszol:

A csón ak m otorozásb an  kezelő o lvasó in k  
k é rd ése ire  SURÁNYI EN DR E érd em es  
sp o r to ló , EB-n m ásod ik  h e ly e z é s t  elért 
m oitorcsónakversenyző, az  EM felkért 
sza k ér tő je  válaszol.

— M ily en  propellert v á la sszu n k ?
— M ielőtt érdem ben fe le lh e tn ék , tudni 

k e ll m ily en  a hajó, azt m ily e n  célra  és  
m ily en  m otorral h aszn á lják .

Ha a hajót eg y en le te s  s e b e s sé g g e l és  
te r h e lé s s e l  használják  k ö n n y e b b  a v á 
la sza d á s, m int vá ltozó  te r h e lé s  és  se 
b e s sé g  ese tén . A v o n ta tá s, v a g y  v íz isie- 
ié s  u g y a n csa k  m ás p r o p e lle r t kíván. 
C sak , h a  az ig én y ek et ism e r jü k , adha
tu n k  tan ácso t a m e g fe le lő  p rop e ller  k i
v á la sztá sá ra .

A  n orm ál propeller  (a m e lly e l a  m otort 
á lta lá b a n  szállítják) k om p rom isszu m os  
m eg o ld á s , annál e g y -e g y  ad ott célra  
m eg fe le lő b b et, jobbat is  le h e t  vá laszta
n i. A z átm érő és az e lő r e to lá s  (em elk e
d és , m ered ek ség) a  p r o p e lle r  k ét leg 
fo n to sa b b  je llem zője, d e  a propeller  
m é ly s é g e  is  b e fo ly á so ló , íg y  e  három  
té n y e z ő  határozza m eg  a z  ad ott p rop el
le r h e z  a m otor id eá lis  fo rd u la tszá m á t — 
(é s  fo rd ítv a ).

M it je le n t  az átm érő é s  az  e lőreto lá s, e  
k é t legfon tosab b  p ro p e ller -je llem ző ?

A z átm érő foga lm a  k ö z ism ert, nem  is 
s z ü k sé g e s  m agyarázn i. A z  e lőreto lás  
(m á sk ép p  em elk ed és, m ered ek ség ) v i
s z o n t  azt je len ti, h o g y  e g y -e g y  fordu lat 
a la tt szilárd  közegb en  m e n n y it  haladna  
e lő r e  a propeller. P é ld á u l a  10X12 szám - 
je lz é s  a  p ropelleren  a z t  je lz i, h o g y  a 10 
c o ll  (25,4 cm) á tm érőjű  p ro p e ller  egy  
k ö r fo rd u la t alatt 12 c o lit  (30 cm -t) ha
la d n a  e lőre. Ezt ú g y  k é p z e ljü k  el, hogy  
a p ro p e lle r  m in t c sa v a r  m agát e lőre  
fú rn á  a szilárd k ö z e g k é n t fe lté te lezett  
v ízb en . A  va lóságban  e n n é l k eveseb b et 
h a la d , m ert , .csú szik ” e lm a ra d , am in ek  
a m é r té k e  sok  m in d en tő l fü g g . V onta
tá sn á l például, e lő fo rd u lh a t (h a tú l nagy  
a te r h e lé s ) , h ogy  az e lő r e to lá s , a „ szlip ”

érték e  100%. A zaz a m otor te ljes  terhe
lé sse l m ű k öd ik , a hajó  m égsem  halad  
előre.

Az e lő r e to lá s  m érték ét a p rop eller- 
szárn yak  á llá sszö g e  határozza m eg. Ez 
nem  eg y fo r m a  az eg ész  szárnyon , h a 
nem  a te n g e ly  k ö zép tő l k ife lé  lap osod ik , 
csök k en . Ez a zér t van  íg y , m ert a k ü lső  
átm érőn  n ag y o b b  utat tesz m eg  a p ro
p eller  szá rn y a , íg y  k iseb b  szögá llá s  m e l
lett is  a zo n o s  le sz  az e lőretolás a te n 
g e ly  k ö ze lé b e n  le v ő  nagyobb szö g á llá sú  
p r o p e lle r -sze lv én y év e l. A p rop e ller -szár 
n y ak at ú g y  m éretez ik , h ogy azok m in 
den s z e lv é n y e  azon os e lőreto lá st e re d 
m én y ezzen . E zért nem  szabad a p ro p e l
le r -szá rn y a k a t ötle tszerű en  h a jlítgatn i, 
vag y  k a la p á ln i.

H ogyan  érh ető  e l a legn agyob b  m o to r
te lje s ítm én y ?

A m otor  m eg a d o tt ló erő -te lje s ítm én y e  
a gya k o r la tb a n  a ligh a  érh ető  el, m ert 
azt c sa k  b izo n y o s  optim ális fo rd u la t
szá m n á l adja  le . A z id eá lisn á l nagyob b  
ford u la tszám  fe le tt  a n övek vő  sú rlód ási 
e llen á llá s  é s  a rosszabb tö ltés m iatt c sö k 
k en  a te lje s ítm é n y , — a lacson yab b  fo r 
du latná l p ed ig , m ert k iseb b  le sz  az id ő 
e g y sé g  a la tt vég ze tt m unka. M indk ét 
üzem m ód  árt a m otornak is. Az a la 
c so n y  fo rd u la tszá m  fok ozza  a k o p á st, a 
m agas ezen  tú lm en ő en  törési v e sz é ly t  is  
je len t. A  k ö z e l id eá lis  fordu latszám  b e 
tartása  teh á t lé n y e g e s , s  eg y b en  ez  a 
p rop eller  k iv á la sz tá sá n a k  alapja. E zzel 
érh ető  e l, h o g y  a m otor legjobb an  m e g 
k öze lítse  a n év le g e s  te ljesítm én yt.

H ogyan  le h e t  m egállap ítan i a m otor  
ford u la tszám át?

A fo rd u la tszá m o t m ég a rutin os k is h a 
jó so k  is  c sa k  m egk özelítően  é rz é k e lh e 
tik . E rre von a tk o zó a n  a hajó s e b e s sé g é 
n ek  m érése  is csa k  tá jék oztató  je lleg ű . 
P on tos  ered m én y h ez  ford u la tszám -m érő  
szü k ség es.

N á lu n k  is  a k ap h atók  a k ü lö n fé le  fo r -  
d u la tszá m -m érő k . A  legk orszerű b b  e le k t
rom os ford u la tszám lá ló , am i a v ezér lé st  
a g y ú jtá sim p u lzu stó l kapja. Ez a  típ u s  
szilárd an  a ha jób a  ép íth ető . Az ip arb an  
h a szn á la to s  ford u latszám -m érő , a m e ly e t  
a v izsg á la t id e jére  a m otor v a lam ely  fo r 
gó r észéh ez  k e ll tartani, v iz i-m o to ro zá s-  
h oz n em  a ján lh a tó . A  harm adik  az a u tó 
kon , m o to ro k o n  alkalm azott e lek tro m o s  
s  a seb esség m érő h ö z  hason lóan  a m o to r
ról k a p ja  a h ajtást. A forgást h a jlék o n y  
te n g e ly  k ö z v e títi a hajóban e lh e ly e ze tt  
m ű szerh ez . A  m u tatót a ford u la tszám - 
n a k  m e g fe le lő e n  az örvén yáram  m o zd ít
ja  el.

M ilyen  ford u latszám -m érő  b eszerzését  
ja v a so lja  hát?

N em  lé n y e g e s  drága, b eép íth ető  fo r 
d u la tszá m -m érő  beszerzése. A k iseb b  o l
d a l- v a g y  farm otorh oz nem  is  cé lszerű , 
m ert m eg n eh ez íti a m otor fe l é s  le sz e r e 
lé sé t. A  p rop e ller  k ivá lasztásáh oz  és  
eg y éb  e llen ő rzés i célra  te lje sen  m eg fe le l  
az ip a rb a n  á lta lán osan  h aszn ált fo r d u 
la tszá m lá ló , ille tv e  m érő. I lyen  m ű szer  a 
m érés  cé ljá ra  é s  idejére e se tleg  k ö lc sö n  
is  k ap h ató .

K ise le j te ze tt m otork erékpár vag y  autó  
k ilo m éter  óráb ól is  k észíth etü n k  fo r d u 

la tszám -m érőt. E lső teen d ők én t f ig y e l
jü k  m eg, h ogy am ik or  k ézze l forgatju k  
a m űszer ten g e ly é t, a k ilo m éter  szám lá 
ló  m en n y i fordu lat u tán  m utatja  a le g 
k iseb b  eg y ség et. E n n ek  ism eretéb en  
k ön n yen  k iszám íth atju k , h o g y  eg y  p erc 
n y i m érés után a k ü om éterszám ot m u 
tató érték  m ily en  va ló sá g o s, p ercen k én ti 
fordu latszám nak  fe le l m eg . A  k ü lö n b ö 
ző fordu latszám on történ ő  m érések  u tán  
a seb ességm érő  szám lap já t a k ap ott é r ték 
n ek  m eg fe le lő en  b esk álázh atju k . Így  
hosszabb  m érés é s  á tszám ítás  n é lk ü l is  
leo lvash atju k  (az arán y itásh oz) a p il
lan atn yi ford u latszám ot. A m ű szeren  
csa k  a n n y i á ta lak ítá st k e ll  végezn i, h o g y  
a ten g e ly v ég h ez  eg y  m eg fe le lő  g u m i
csatlakozót k észítü n k , a m it a fo rg a ty -  
ty ú sten g e ly -v ég  k özép p on tjáh oz  ta r 
tunk.

M iért h asználnak  a k ü lm otorok h oz  e s e 
ten k én t k ü lön leges  fo rm á jú  propellert?

A form a k ia lak ítá sán á l a h ajó típ u sn ak  
is  döntő je len tő ség e  van . A  gyors  v e r 
sen y-sik lóh aj ók h oz  k ü lö n leg es, k isá tm é-  
rőjű, nagy  e lőreto lá sú  é s  álta lában k é t  
szárnyú p ropellert h aszn áln ak . A te h e r 
szállításra  használt lad ik ok h oz  e lle n té 
test.

A m otor é s  a p rop eller  közö tti á ttétel 
is  befo lyáso lh a tó . K ü lm otorok n ál az á t
té te li arány 1:10-től 1:1-ig terjed h et.
N agyon  g yak or i az 1:2 körüli. Arra k e ll  
törekedni, h o g y  az ered etih ez  h ason ló  
propellert vá lasszu n k  é s  az leg fe ljeb b  
csa k  annyira  térjen  el az e lő ző tő l, 
am en n yire azt a p róbák  m eg k ö v ete lik .

Ha a ford u la tszám -m érő  az ered eti 
propellerrel te lje s  gázn ál azt m u tatja , 
h ogy a m otor nem  éri e l  a g yár  á lta l 
m egadott ford u latszám ot, ak k or  a p ro 
pellert egy  k iseb b  átm érőjű re, va g y  k i 
seb b előreto lá sú ra  cseré ljü k  ki. C sak  
egészen  k iv é te le s  e se tb en  fordu lhat e lő ,  
h ogy eg y  m ás típ u sú  k ü lön leges  p r o 
pellerrel sik erü l job b ered m én yt e lérn i. 
Ez fő leg  akkor ford u lh at e lő , ha az e lő 
ző leg  használt p ropeller  m eg k ö ze lítő leg  
sem  volt a m otorh oz, ille tv e  a h a jóh oz  
való.
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